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FForeword

Cambodia National Mekong Committee (CNMC) is the Government Institution for coordinating the management,

protection, conservation and development of water and related resources in the Mekong Basin. CNMC as other

National Mekong Committee of member countries has  role to coordinate within the national framework of the

respective country in effective and successful  implementation of  the 1995 Mekong Agreement and MRC Procedures

on the use of water of the Mekong River and implementation of MRC Strategic Plan, the IWRM-based Basin

Development Strategy,  Decentralization and Core Function process and implementation of project and programmes

for regional cooperation for the sustainable development of the Mekong River Basin.

Cambodia National Mekong Committee continue sits efforts in coordination to implement the recommendations

in the Declaration of the 2nd MRC Summit that was held on 5 April 2014 in Ho Chi Minh City, Vietnam, in which

Samdech Akka Moha Sena Padei Techo HUN SEN, Prime Minister of the Kingdom of Cambodia had expressed the

position of Cambodia to commit implementing effectively the 1995 Mekong Agreement.

This CNMC Magazine No.2 of 2nd Semester of 2014 illustrates the key activities coordinating for projects and

programmes implementation proudly achieved including technical affairs and cooperation at the national and regional

levels. However CNMC still faces many challenges to ensure the effectiveness of its work by strengthening close

cooperation with its member line ministries and agencies and with the National Mekong Committees of the member

countries. 

I highly appreciate and inspire the activities and achievements of the work achieved in the past years especially in

this 2nd Semester of 2014 which have shown striving efforts  by all officials and staff of CNMC and member line

ministries. 

H.E Mr. LIM KEAN HOR

Minister of Water Resources and Meteorology,

Chairman of Cambodia National Mekong Committee
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នងិជាសមាជកិ�ុម$ឹក+គណៈកម្មការទ�្ល�គង្គតំណាង
កម្ព)ជា អ/្ជើញចូលរួមជាកតិ្ិតយស នងិមាន$សាសន៍8្លង
សា9គមន៍ នងិ:ើកអង្គ;ទកិាព=ិះ?បលថ់ាCក់់តបំនD់ើក
ទ៤ី ស្តពយីទុ្ធសាG្តអភវិឌKន៍អាងទ�្ល�គង្គ២០១៦-២០-
២០ RលSៀបចUំយគណៈកម្មការទ�្ល�គង្គ (MRC) នា
Y្ងទ២ី០-២២ [វ\ច្ឆកិា ឆាCំ២០១៤ _សាល$ជុំសណា`គារ
អបbរាអង្គរ �ុងdៀមរាប។  មានការអ/្ជើញចូលរួមពមី�្ីត
តំណាង�សួង-សាfប័នh$iសជាសមាជកិទាងំបួនkគូ
សន្ទនារបស ់MRC _តបំន[់bទឹកខាងDើ (ចនិ  នងិ
មយីាoនម់ាo) តំណាងkគូអភវិឌKន៍តំណាងអង្គការមនិpន
រដាrភបិាល ជាត ិនងិអន្តរជាត ិ តណំាងមកពវី\ទtសាfនសកិ+
uវvវជាត ិនងិអន្តរជាត ិគណ:កមា&ធកិារអាងទ�្ល អង្គការ
សង្គម សុីវ\ល  នងិវ\ស័យឯកជនមានចនួំនសរបុ២១៥ រូប ។

ឯកឧត្តម រដ្ឋម�្ីតបានកតស់មាyលន់ងិវាយត{្លច|ំះ
kគូអភវិឌKន៍ នងិ$iសជាសមាជកិ MRC Rលបាន}្វើការ
យាoងជតិស្នទិជាមួយគាCនាមំកនូវភាព�ឿនDឿនជាវ\ជ្ជមាន
ស�បក់ារអភវិឌK$កប Uយចរីភាពនងិការ�ប�់ង
អាងទ�្ល�គង្គ នងិធនធាន $កបUយ$សទិ្ធភាព នងិ
8្លងអណំរគណុយាoងvល�ច|ំះkគូអភវិឌKន៍នានា
ច|ំះការបន្តកចិ្ចគា�ំហរិ��វត្ថ) នងិប�្ចកiសរបសខ់្ល�ន

�ើម�អីនវុត្តកម្មវ\ធរីបស ់MRC Rលរូមចំ�កដលក់ារ
ព�ឹង MRC ឲ�កាន�់រ�ងមា ំ�ើម�សី�ចការអភវិឌKអាង
ទ�្ល�គង្គ$កបUយចរីភាពដូចបាន�ងក្ន)ងកចិ្ច�ម
�ៀង�គង្គ ឆាCំ១៩៩៥ �ើយភាព�ឿនDឿន�ះ ��វបាន
ទទួលសាyលន់ងិ��វបន្ត�អនាគត។

ឯកឧត្តម រដ្ឋម�្ីតបានចាបអ់ារម្មណ៍ថា ក¡ំើន¢ើងh
ការអភវិឌKវារ£អគ្គសិនDីើដងទ�្ល�នឹងមានផលប៉ះពាល់
របសវ់ាដលអ់ាងទ�្ល§្នក[bទឹកខាង¨មគឺជាបª«រdើប
នងិជាការ$ឈមមួយiៀតស�បដ់ំ¡ើរការកសាង
§នការអភវិឌKន៍អាង ការចរចារថ្លងឹ8្លង  ការ�ករ®̄ កផល
$?ជន៍ក្ន)ងតបំន ់នងិការDើកកម្ពសក់ចិ្ចសហ$តបិត្ិតការ
ឆ្លងRន។

ឯកឧត្តមរដ្ឋម�្ីត បª±កប់²្ថមថា _ក្ន)ងឆាCំបន្តបនា³ប់
RលនឹងមកដលM់RCនឹងមានដំ¡ើរ�កានស់ាfនភាព
Rលអាចជួប$ទះនឹងកំ¡ើនភាព$ឈមកាន�់ខ́ាំង
¢ើងRលតµ�វឲ�មាន�បខ័ណ¶ យទុ្ធសាG្តច·សល់ាស់
Uយមានសកម្មភាពសមGប �ើម�ជីាដំ¹ះuយ។
Uយសារផលប៉ះពាលដ៏់ធ្ងនធ់្ងរhប»បµ¼លអាកាសធាតុ
Rលអាច½ើត¢ើងជាយថា �តរុួមជាមួយនឹងកំ¡ើន
¢ើងhតµ�វការ �ើម�អីភវិឌKន៍ ក្ន)ងតបំន�់គង្គ នងិ$iស
ជាសមាជកិ MRC នឹង$ឈម ច|ំះឧបសគ្គធំៗ  ក្ន)ងការ
ស�ច¿គជ័យh:សសកម្ម អភវិឌKអាងទ�្ល$កប

១. �ទ�ិព"ិះ$បល�់&កត់បំន'់ើកទ៤ី ស្ីតពយីទុ្ធ/0្តអភវិឌ្ឍន�៍ងទ8្ល:គង្គ
២០១៦-២០២០ របសគ់ណៈកម្ម�រទ8្ល:គង្គ

MRC  4th REGIONAL FORUM ON BASIN  DEVELOPMENT STRATEGY 2016-2020
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Uយចរីភាពរបសខ់្ល�ន។  អង្គ;ទកិាស�ចបានលទ្ធផល
ជា§្លផាÁUយបានដាកឆ់្លងកចិ្ចពភិាក+ជាមួយអ្នកចូលរួមនូវ
dចក្ដÃីងឯកសារយទុ្ធសាG្តអភវិឌKន៍អាងទ�្ល�គង្គឆាCំ
២០១៦-២០២០Rលបានដាកប់�្ចÄលនូវមត?ិបលរ់បស់
អ្នកចូលរួមទាងំអស។់

H.E Mr. LIM Kean Hor Minister of Water Resources

and Meteorology, Chairman of CNMC and Member of

MRC Council for Cambodia presided over the Forum by     

delivering his welcome and opening remarks to the 4th

MRC  Regional Forum on Basin Development Strategy

2016-2020 organized by MRC on 20-22 November 2014

at Apsara Angkor Hotel, Siem Reap, Cambodia. The

Forum was attended by 215 participants including repre-

sentatives of line agencies, ministries, institutions from

member countries,  MRC Dialogue Partners from Mekong

Upper Basin (China and Myanmar) representatives of de-

velopment partners and national and international NGOs

and, representatives from national and international Re-

search Institute and International Basin Committees, civil

society organizations and private sectors.

Excellency Minister noted and highly appreciated

Development Partners and the MRC Member Countries

have been closely working together with positive progress

for the overall interest of sustainable development and

effective management of the Mekong River Basin and its

resources and very grateful to Development Partners for

their continuing financial and technical support for the

implementation of MRC Programmes which contribute to

build a stronger MRC to realize the overall interest of

sustainable development of the Mekong River Basin as

stipulated in the 1995 Mekong Agreementand such

progressive movement has been acknowledged and it

needs to be continued in the future.

His Excellency Minister remarked that the increasing

hydropower development in the mainstream, impacts on

the downstream river basin has been a hot issue of

concerns and challenges for the process of basin wide

development, the trade-offs to be made, the regional

benefit sharing and the higher levels of transboundary

cooperation to be promoted.

Excellency Minister added that in the up coming years

MRC will move with further increasing      challenges,

requiring the well-defined strategic framework with

proper actions for solution. As a result of the emerging

adverse impact of climate change together with  increasing

demand for development in the Mekong Region and in the

riparian countries, the MRC will be facing great

challenges ahead in fulfilling its mission for the sustain-

able development of the Mekong River Basin. Forum dis-

cussed and     consulted with stakeholders on draft Basin

Development strategy  2016-2020 and incorporated com-

mented and ideas of participants.
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ក:ិ្ច<
ជុំ>
ុម<
ឹក
@គណៈកម្មរទ,្ល
/
គង្គ�ើកទ១ី៩
19th MRC Council Meeting

�ុម$កឹ+គណៈកម្មការទ�្ល�គង្គបានÅរព្ធកចិ្ច$ជុំDើក
ទ១ី៩នាY្ងទ១ី៦[មករាឆាCំ២០១៣ _�ុងលួងÅបាង
$iសឡាវRលមានរ:ៀបវារៈសខំានក់្ន)ងការអនម័ុតDើ
ថវ\កា$តបិត្ិតការស�បឆ់ាCំ២០១៣ នងិរបាយការណ៍វឌKន
ភាពhការសកិ+ស្តពកីារ�ប�់ងនងិការ     អភវិឌK$កប
Uយនរិន្តរភាពhទ�្ល�គង្គ រួមទាងំផលប៉ះពាល់Uយ
គÈងវារ£អគ្គសិនDីើទ�្ល�។

គណៈ$តភូិកម្ព)ជា ដឹកនាUំយឯកឧត្តម លមឹ �ន �
រដ្ឋម�្ីត�សួងធនធានទឹក នងិឧតនុយិម $ធានគណៈកមា&
ធកិារជាតទិ�្ល�គង្គកម្ព)ជា នងិជាសមាជកិh�ុម$ឹក+
MRCតណំាងកម្ព)ជា នងិម�្ីតតណំាង�សងួធនធានទឹក នងិ
ឧតនុយិម �សួងការបរiស នងិសហ$តបិត្ិតការអន្តរជាតិ
នងិអគ្គDខាធកិារដាrន CNMC។

  The MRC Council held its 19th Meeting on 16 January

2013 in Luang Prabang, Lao PDR with main agenda for

approval of the Operating Expenses Budget for 2013 and

progress Report on the Study on Sustainable Management

and Development of the Mekong River    including Impacts

by Mainstream Hydropower Projects. Cambodia

Delegation is led by H.E Mr. LIM Kean Hor,  Minister of

Water Resources and Meteorology, Chairman of CNMC,

Member for MRC Council for Cambodia, and represen-

tatives from Ministry of Water Resources and   Meteorol-

ogy, Ministry of Foreign Affairs and International

Cooperation and CNMC Secretariat. 

ក:ិ្ច<
ជុំ>
ុម<
ឹក
@គណៈកម្មរទ,្ល
/
គង្គ�ើកទ២ី០
20th MRC Council Meeting

គណៈ$តភូិកម្ព)ជា ដឹកនាUំយឯកឧត្តម សុិន ននី ីអនុ
$ធានអចÉិ្តយ៍គណៈកមា&ធកិារជាតទិ�្ល�គង្គកម្ព)ជា នងិ
ជាសមាជកិបµុងh�ុម$ឹក+ MRC តណំាងកម្ព)ជា។

Cambodia Delegation is led by H.E Mr.SIN Niny,

Permanent Vice-Chairman of Cambodia National Mekong

Committee  Alternate Member of MRC Council for

Cambodia.

;ទកិាថាCកត់បំនD់ើកទ២ីស្តពកីារបន+ំុនឹងប»បµ¼ល
អាកាសធាតកុ្ន)ងបរ\បទឆ្លងRនក្ន)ងអាងទ�្ល�គង្គ��វបាន
SៀបចនំាY្ងទ ី៦-៨ [តលុា ឆាCំ២០១៤ _សណា`គារអបbរា
អង្គរ ទ�ីុងdៀមរាប។ ឯកឧត្តម ប៊ុន ហា(�ន រដ្ឋDខាធកិារ
�សួងធនធានទឹកនងិឧតនុយិម នងិជាអន$ុធានអចÉិ្តយ៍
គណៈកមា&ធកិារជាតទិ�្ល�គង្គកម្ព)ជានងិជាសមាជកិបµុង

២.កCិ្ចEជុំGុមEឹកHគណៈកម្ម�រទ8្ល:គង្គ 
MRC COUNCIL MEETING 

ទស�្ស�វដ្ដគណៈក��ធ
ិរ�តទិ�្ល���គង្គកម្ុព�                                 Cambodia National Mekong Committee Magazine

I.
 ស

កម
្ម�

ពស
�ំ

ន់ៗ
K

E
Y

A
C

T
IV

IT
IE

S

៥



h�ុម$ឹក+គណៈកម្មការទ�្ល�គង្គតំណាងកម្ព)ជា បាន
អ/្ជើញចូលរួម ជាគណៈអធបិត ីនងិ8្លង:ើកអង្គ;ទកិា ក្ន)ង
នាមឯកឧត្តម លមឹ �ន� រដ្ឋម�្ីតធនធានទឹក នងិ
ឧតនុយិម នងិជា$ធានគណៈកមា&ធកិារជាតទិ�្ល�គង្គ
កម្ព)ជា។ ;ទកិាមានការអ/្ជើញចូលរួមពមី�្ីតរដាrភបិាលh
$iសជាសមាជកិ អ្នកសកិ+uវvវ អ្នកជនំាញ តណំាង
ពអីង្គការអាងទ�្ល តំណាងkគូអភវិឌKន៍នងិម�្ីតDខាធ-ិ
ការដាrន គណៈកម្មការទ�្ល�គង្គ តណំាងភាCកង់ារ អភវិឌKន៍
សង្គមសុីវ\លនងិវ\ស័យឯកជនសរបុ៣០០រូប។ 

The forum on Adaptation to Climate Change in the

Transboundary     Context  on 6-8 October 2014 at Apsara

Angkor Hotel, Siem Reap. The Forum was presided over

and opened by H.E. Mr. BUN Hean Secretary of State of

Water Resources and Meteorology and Permanent Vice-

Chairman of CNMC,  Alternate Member of MRC council

for       Cambodia, on behal of H.E Mr. LIM Kean Hor, Min-

ister of Water    Resources and Meteorology, and Chairman

of CNMC. The Forum was attended by 300 participants    

including government officials, academics, experts as well

as representatives from river basin organisations, the

Partners of the MRC, development agencies, civil devel-

opment society and the private sector to share and        

exchange their knowledge, experience and progress in

undertaking    measures to adapt to changing climate. 
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កចិ្ច$ជុំDើកទ៣ី៩ របសគ់ណៈកមា&ធកិាររមួhគណៈកម្ម
ការទ�្ល�គង្គបានÅរព្ធ នាY្ងទ១ី៤-១៥ [មនីា ឆាCំ ២០១៤
_ �ុងបាoកd់ $iសឡាវ។ កចិ្ច$ជុំ�ះ��វបានចូលរមួ
Uយ$តភូិចនួំន ៦០រូបពបីណាÍ$iសជាសមាជកិគណៈ
កម្មការទ�្ល�គង្គ នាយក$តបិត្ិតDខាធកិារដាrនបណាÍ
$ធាន§្នកនងិ$ធានការ\យាល័យhDខាធកិារដាrន។ 

The Joint Committee (JC) of the Mekong River

Commission held the 39 th Meeting on 14-15 March 2014

in Pakse, Lao PDR. The Meeting was attended by 60

delegates from MRC Member Countries, the CEO, Direc-

tors and Section Chiefs of the Secretariat.  

៣.កCិ្ចEជុំគណៈក�Jធ�ិររមួគណៈកម្ម�រទ8្ល:គង្គ
MRC JOINT COMMITTEE MEETING
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ឯកឧត្តម )�ណាវធុ អគ្គDខាធកិារ CNMC នងិសមាជកិ
MRC JC តំណាងកម្ព)ជា នងិជា$ធានMRC JCស�ប់
អណត្ិតឆាCំ២០១៤-២០១៥ បានដឹកនា$ំតភូិកម្ព)ជាមាន
សមាសភាព២០រូប  មានសមាជកិ៥រូប នងិមÎ្តីអÏ្កត
ការណ៍១៥រូប មកព�ីសួង-សាfប័នពាកព័់ន្ធចូលរួមកចិ្ច$ជុំ
គណៈកមា&ធកិាររួម MRC Dើកទ៤ី០ នាY្ងទ១ី-២ [តលុា
ឆាCំ២០១៤ នងិកចិ្ច$ជុំÑផ្លÄ វការជាមួយkគូអភវិឌKន៍
នាY្ងទ៣ី [តលុា ឆាCំ ២០១៤ _រាជធានភី្នÒំញនងិមាន
អ្នកចូលរួមសរបុ៦៨នាក។់

From Cambodia, H.E  TE Navuth, Secretary General

of CNMC, MRC JC Member for Cambodia led and MRC

JC chairman for 2014-2015 20 Cambodian delegate

include 15 delegate members and 5 observers who repre-

senting concerned line agencies participate in the 40th

MRC JC Meeting held on 1-2 October 2014 and informal

meeting with development partners on 3 October 2014,

Phnom Penh, Cambodia and was attended by 86 partici-

pants.
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កចិ្ច$ជុំថាCកត់បំនរ់បស�់ុមការងារព=ិះ?បលប់ាន
$�ឹត្ត�នាY្ងទ ២ី ២ [សីហា ឆាCំ២ ០ ១ ៤  _ទី�ុង
;ៀងច័ន្ទ$iសឡាវ �ើម�ពីនិតិ�Sៀបច§ំនការសកម្មភាព
ជាកÔ់្តងស�បអ់នវុត្តដ¡ំើរការព=ិះ?បល ់។

គណៈកមា&ធកិារជាតទិ�្ល�គង្គកម្ព)ជាបានSៀបចកំចិ្ច$ជុំ
ពិ=ះ?បលច់នួំន០៤DើកជាមួយបណាÍអ្នកពាកព័់ន្ធ
មានជាអាទិ៍�សួង-សាfប័នរាជរដាrភបិាល អង្គការសង្គមសុី
វ£លអាជាÖធរRនដសីហគមន៍មូលដាrននងិអ្នកពាកព័់ន្ធ
សខំាន់ៗ រួមមាន៖
- កចិ្ច$ជុំព=ិះ?បលថ់ាCក់̈ មជាតDិើកទ១ី_Øត្ត

ស្ទឹងÙងបាន}្វើ_ពាកក់ណាÍល[តលុាឆាCំ ២០១៤។
- កចិ្ច$ជុំពិ=ះ?បលថ់ាCក់̈ មជាតDិើកទ២ី _

Øត្តបាតដ់បំងបាន}្វើ_ចងុ[តលុា ឆាCំ២០១៤។
- កចិ្ច$ជុំពិ=ះ?បលថ់ាCកជ់ាត(ិកµិតប�្ចកiស)

ជាមួយ�សួងសាfប័ននងិអ្នកពាកព័់ន្ធ) បាន}្វើ_ពាក់
កណាÍល[វ\ច្ឆកិា ឆាCំ២០១៤។

- កចិ្ច$ជុំពិ=ះ?បលន់ងិបូកសរបុថាCកជ់ាតជិាមួយ
�សួង-សាfប័ន Rលជាសមាជកិគណៈកមា&ធកិារជាតិ
ទ�្ល�គង្គកម្ព)ជា=ង}្វើ_�ើម[មករា ឆាCំ២០១៥។ 

The Regional Working Group Consultation Meeting

was help on 22 August 2014 in Vientiane, Laos PDR, to

discuss and prepare an action plan to implement the

consultation process. 

Cambodian National Mekong Committee held the four

consultation meetings with stakeholders including

governmental ministries and institutions, civil organiza-

tions, local authorities, community and other stakehold-

ers.

The meetings are as follows:

- First Sub-National Consultation Meeting was organ-

ized in the Stung Treng Province due by mid-October

2014.

- Second Sub-National Consultation Meeting was

organized in Battambang, in late October 2014.

- National Consultative Meeting (technical level) with

the relevant ministries was organized in mid-Novem-

ber 2014 in Phnom Penh.

- National consultation and review meetings with

national ministries as members of the CNMC was

organized in early January 2015.

៤. កCិ្ចEជុំ�&កត់បំនរ់បសG់ុម�រMរគណៈកម្ម�ររមួស្ីដព ីPNPCA ដន/ហងុ
JOINT COMMITTEE WORKING GROUP ON PNPCA DON SAHONG REGIONAL MEETING
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��រសកិ��	ើ�រ��ប�់�ង នងិ�រអភវិឌ�្ឍ��កប�យ�រី�ព��
ទ�្ល�!�គង្គ រមួ&ងំផលបះ៉,ល�់យគ-�ង.រ ីអគ្ិគសន	ីើទ�្ល�!�  

The study on the management and sustainable

development of the Mekong River including  impact

hydropower project on the river

ឯកឧត្តម បណKិត =ន Ê�Ë�ហត្ថ� អគ្គm��ធ
ិររង

នងិ¯ក Hans Guttman �យកC�តបិត្ិតB�m��ធ
ិរ
�!នគណៈកម្ម
រទ�្ល���គង្គសហដកឹ�អំង្គC�ជុំmើកទ២ី។

H.E Dr. Ann Pich Hatda, Deputy Secretary-General
and Mr. Hans Guttman, MRCS CEO co-led the 2nd

Regional Technical Working Group Meeting.

ការសកិ+របស�់ុម$ឹក+គឺជាការសកិ+Dើការ�ប�់ង
នងិការអភវិឌK$កបUយចរីភាពhទ�្ល�គង្គ រួមទាងំផល

ប៉ះពាលU់យគÈងវារ£អគ្គសិនDីើទ�្ល�។ �ុមការងារ
ប�្ចកiសតបំនត់ាម$iសសមាជកិ Rលមានតណំាង
ម�្ីតh�សួង-សាfប័នh$iសជាសមាជកិ ¨មការ
សµបសµ¼លរបសម់�្ីត គណៈកមា&ធកិារជាតទិ�្ល�គង្គ
បានបÏ្កើតព[ីកក្កដា ឆាCំ២០១៣។ 

កចិ្ច$ជុំh�ុមការងារ �ះ បាន$�ឹត្ត�ពរីដងគឺDើក
ទ១ី នាY្ងទ២ី៦-២៧ [កªÜ ឆាCំ ២០១៣ (មានអ្នកចូលរួម
៦២រូប)_DខាធកិារដាrនMRC �ុង;ៀងច័ន្ទ $iសឡាវ
នងិDើកទ២ីនាY្ងទ ី១១-១២ [កªÜ ឆាCំ២០១៤ (មានអ្នក
ចូលរួម៩១រូប) _រាជធានភី្នÒំញ $iសកម្ព)ជាRលជា
កចិ្ច$ជុំចាបÝ់្តើម អនវុត្តការសកិ+។ 

Council's study is a study on the management and sus-

tainable development of the Mekong River including im-

pact from hydroelectric projects in the mainstream.

Regional Technical Working Group who comprise repre-

sents officers from ministries and institutions of the mem-

ber countries, and under the coordination of the Minister

of National Mekong Committee established in July 2013.

The Meeting of Regional Technical Working Group was

held twice: 1st Meeting on 26 27 September 2013 (62

participants) organised in the MRC Secretariat in Vien-

tiane and 2nd Meeting (Starting Meeting)  held on 11-12

September 2014 (91 participants) in Phnom Penh,

Cambodia.  
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កចិ្ច$ជុំពិ=ះ?បលថ់ាCកជ់ាតសិ្ីតពរីចនាសម្ព័ន្ធនងិ
រូបមន្តថ្មបីងវ់\ភាគទានព$ីiសជាសមាជកិគណៈកម្មការ
ទ�្ល�គង្គ នាY្ងទ២ី១ [កក្កដា ឆាCំ២០១៤_Øត្តកពំងច់ាម
Uយមានការអ/្ជើញចូលរួមពតីណំាង�សួង-សាfប័នពាក់
ព័ន្ធសរបុចនួំន៣៥រូប។

National Consultation on structure and new  formula

for calculation of country of contributions to Mekong

River Commission on 21 July 2014 at Kampong Cham

provincewith 35 participants from  relevant line ministries. 
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៥. ដQំើរ�រវមិជ្ឈ�រនងិមខុMរស្ូនល DECENTRALIZE AND CORE FUNCTION

៦.�រសកិHដសីណ្ណ:គង្គ MEKONG DELTA STUDY

កចិ្ច$ជុំ�ុមការងារប�្ចកiស ស្តពកីារសកិ+ពផីលប៉ះ
ពាល់DើដសីណÞរទ�្ល�គង្គ ដឹកនាUំយ;ៀតណាមនងិ
បានជួប$ជុំចនួំន០២Dើក៖ គឺDើកទ១ី កាលពYី្ងទ២ី៧
[វ\ច្ឆកិា ឆាCំ២០១៣ (ពភិាក+ Dើរបាយការណ៍ដបូំង) នងិ
Dើកទ២ី នាY្ងទ៩ី [តលុា ឆាCំ២០១៤ _សណ̀ាគារ
កងទ័ព ទ�ីុងហាណßយ $iស;ៀតណាម។

Technical Working Group on Mekong Delta study Vietnam

led a study was took place met twice is 1st meeting was on

27 November 2013 (discussing the inception report) and

2 nd meeting was on 9  October 2014 organ ised at

Military Hotel in Hanoi, Vietnam.

១១



_Y្ងទ២ី៣-២៤ [ធ្នÄ ឆាCំ ២០១៤ _សណ̀ាគារà
មាiវ£អង្គរ Øត្តdៀមរាប គណៈកមា&ធកិារជាតទិ�្ល�គង្គ
កម្ព)ជាបានSៀបចកំចិ្ចព=ិះ?បលថ់ាCកជ់ាតជិុំទ២ី ស្តពី
ការSៀនសូ�នងិ�ករ®¯កDើការកសាងចំ¡ះដឹងDើ
កចិ្ច�ម�ៀង�គង្គ១៩៩៥ នងិនតីវិ\ធរីបសគ់ណៈកម្មការ
ទ�្ល�គង្គ Uយមានម�្ីតតណំាង�សួង-សាfប័នជាសមា-
ជកិអ/្ជើញចូលរួមចនួំន៣៥ រូប។

ឯកឧត្តម )� ណាវធុ អគ្គDខាធកិារhគណៈកមា&ធកិារ
ជាតទិ�្ល�គង្គកម្ព)ជា ជា$ធានកចិ្ច$ជុំ។

On 23-24 December 2014 at Angkor Somadevi Hotel

Siem Reap,  Cambodia National Mekong Committee   

organized a National Consultation Round No. 2 on Shar-

ing and Learning Dialogue on 1995 Mekong Agreement

and MRC Procedures that participated by 35 participants

representing the member line ministries of CNMC.  

H.E. Te Navuth, Secretary General of Cambodia

National Mekong Committee chaired the Meeting.
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៧.កCិ្ចព"ិះ$បល�់&កX់តជិុំទ២ីស្តព ី�រYៀនស\ូ នងិ]ករ_ំក'ើ�រក/ង
CQំះដងឹ'ើកCិ្̀ច មaៀង:គង្គ១៩៩៥ នងិនតីវិធិរីបស ់MRC

NATIONAL CONSULTATION ROUND NO. 2 ON SHARING AND LEARNING DIALOGUE ON THE 1995

MEKONG AGREEMENT AND THE MRC PROCEDURES

១២



គណៈកមា&ធកិារជាតទិ�្ល�គង្គកម្ព)ជា (CNMC) បាន
Sៀបចកំចិ្ច$ជុំពិ=ះ?បលថ់ាCកជ់ាតសិ្ីតព§ីនការយទុ្ធ
សាG្តឆាCំ ២០១៦-២០២០ របសគ់ណៈកម្មការទ�្ល�គង្គ
(MRC) _Y្ងទ២ី៥-២៦ [ធ្នÄ ឆាCំ ២០១៤ _សណ̀ាគារ
អង្គរបាoរាáឌ ី Øត្តdៀមរាប Uយមានម�្ីតតណំាង�សួង-
សាfប័នជាសមាជកិអ/្ជើញចូលរួមចនួំន៥០រូប។ កចិ្ច$ជុំ
ដឹកនាUំយឯកឧត្តម )� ណាវធុ អគ្គDខាធកិារhCNMC។

Cambodia National Mekong Committee (CNMC) or-

ganized a consultative meeting on the Strategic Plan for

the year 2016-2020 of the Mekong River Commission

(MRC) on 25-26 December 2014 at Angkor Paradise,

Siem Reap, with 50 officials representing the CNMC

Member ministries and line agencies.  The meeting was

chaired by H.E. TE Navuth, Secretary General of CNMC. 

ទស�្ស�វដ្ដគណៈក��ធ
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១. កម្មវធិកីសកិម្ម នងិcd/0្ត 
AGRICULTURE AND IRRIGATION PROGRAMME

២. កម្មវធិeីន�រអភវិឌ្ឍន�៍ងទ8្ល:គង្គ 
BASIN DEVELOPMENT PLAN PROGRAMME

៣. កម្មវធិបីនHបំfបghល��សcតុ
DROUGHT MANAGEMENT PROGRAMME

៤. កម្មវធិពីiឹងសមត្ថ�ពCgុះ
INTEGRATE CAPACITY BUILDING PROGRAMME

៥. កម្មវធិkីបk់ងនងិ�តប់ន្ថយ"ះទកឹជនំន់
FLOOD MANAGEMENT AND MITIGATION PROGRAMME

៦. គlងkបk់ងធនcនទកឹCgុះ
INTEGRATE WATER RESOURCES MANAGEMENT PROJECT

៧. កម្មវធិkីបk់ងពត័�៌ន នងិCQំះដងឹ
INFORMATION AND KNOWLEDGE MANAGEMENT PROGRAMME

៨. កម្មវធិបីរ/ិqន
ENVIRONMENT PROGRAMME

៩. កម្មវធិជីលផល
FISHERIES PROGRAMME

១០. កម្មវធិនីរិន្តរ�ពsរអីគ្ិគសនី
INITIATIVE ON SUSTAINABLE HYDROPOWER PROGRAMME

១១. កម្មវធិuីsCរណ៍
NAVIGATION PROGRAMME

II.សសកម្ម�ពអនវុត្តគlងនងិកម្មវធិuីu
IMPLEMENTATION   OF PROJECTS AND PROGRAMMES

ទស�្ស�វដ្ដគណៈក��ធ
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ក�ិ្ច��ជុំ34កត់បំន	់ើកទ៣ី
��គណៈក9:ធ�ិរត<�ងទ់សិរបសក់ម្មវធិកីសកិម្ម នងិ?@AB�្ត
The 3 th steering committee meeting on agriculture and

irrigation progrmme

âក Hans Guttman នាយក$តបិត្ិតhDខាធកិារ-
ដាrនគណៈកម្មការទ�្ល�គង្គបានដឹកនាកំចិ្ច$ជុំDើកទ៣ីh
គណៈកមា&ធកិារតµងទ់សិរបសក់ម្មវ\ធកីសកិម្មនងិធារា
សាG្តនាY្ងទ១ី១ [មថិនុា ឆាCំ២០១៤_ទ�ីុង;ៀងច័ន្ទ
$iសឡាវUយមានមÎ្តីចូលរួមព$ីiសកម្ព)ជា ឡាវ Y
;ៀតណាមនងិមÎ្តីជនំាញមកពDីខាធកិារដាrនសរបុចនួំន
២០រូប។ 

Mr. Hans Guttman, CEO of MRC Secretariat leads the

3rd Meeting of AIP Steering Committee, organized on 11

June 2014, Vientiane, Lao PDR, participated by delegation

from Cambodia, Lao PDR, Thailand and Vietnam and

technical staff of MRC Secretariat with 20 participants. 

១.កម្មវធិកីសកិម្ម នងិcd/0្ត AGRICULTURE AND IRRIGATION  PROGRAMME
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២.កម្មវធិeីន�រអភវិឌ្ឍន�៍ងទ8្ល:គង្គ BASIN DEVELOPMENT PLAN PROGRAMME

ស�ិDAEពFិ�ះGបល3់4កត់បំនស់្ីតព�ីរបH្កើតមលូKLន
ទនិ្ននយ័O�ដ្ឋក�ិ្ចសង្គម នងិ�របH្កើតមលូKLនទនិ្ននយ័គ-�ង

សR�បS់�ន�រអភវិឌ�្ឍនU៍ងទ�្ល�!�គង្គ
Regional Consultation Workshop on the establish-

ment of Socio-economic and project database system
for BDP

នាY្ងទ១ី៩ [កមុ្ភៈ ឆាCំ២០១៤ _សណ̀ាគារ Lao Plaza

Hotel ទ�ីុង;ៀងច័ន្ទ $iសឡាវ មានSៀបចសំកិាäសាលា
ពិ=ះ?បលថ់ាCកត់បំន ់ស្តពកីារបÏ្កើតមូលដាrនទនិ្នន័យ
dដ្ឋកចិ្ចសង្គម នងិការបÏ្កើតមូលដាrនទនិ្ន ន័យគÈង

ស�ប§់នការអភវិឌKន៍អាងទ�្ល�គង្គ។ សកិាäកាមចូលរមួ
មាន$តភូិមកព ីកម្ព)ជា ឡាវ Y នងិ ;ៀតណាម នងិម�្ីត�ុម
ការងារកម្មវ\ធ ីBDP របសD់ខាធកិារដាrនគណៈកម្មការទ�្ល
�គង្គសរបុ២៧រូប។ 

On 19 February 2014, Regional Consultation Work-

shop was organized at Lao Plaza Hotel Vientiane, Lao

PDR on establishment of socio-economic and project

database system for Basin Development Plan. There were

participants from Cambodia, Lao PDR, Thailand and Viet-

nam, and the BDP Team from the Mekong River

Commission Secretariat (MRCS) total of them 27. 
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ក�ិ្ចពFិ�ះGបល3់4កV់តសិ្ីតព�ីរW្វើប�្ុចប�្បន្ន�ព
យទុ្ធAB�្តអភវិឌ�្ឍនU៍ងទ�្ល�!�គង្្គ នងិ�រ]�ករ_ំ�កផល

��Gជនស៍R�ប ់�រអភវិឌ�្ឍនក៍្ុនងUងទ�្ល�!�គង្គ
National Consultation Meeting on Draft Update

Basin Development Strategy and Benefit Sharing for

Mekong Basin Development

នាY្ងទ១ី៨-១៩ [មនីា ឆាCំ២០១៤ _សាល$ជុំ
សណា`គារអង្គរបាoរាáឌ ីទរួីមØត្តdៀមរាប កចិ្ចព=ិះ?បល់
ថាCកជ់ាតសិ្ីតពកីារ}្វើបច្ច)ប�ន្នភាព យទុ្ធសាG្តអភវិឌKន៍អាង
ទ�្ល�គង្គ្ នងិការ�ករ®¯កផល$?ជន៍ស�បក់ារ
អភវិឌKន៍ក្ន)ងអាងទ�្ល�គង្គ  Uយមានការអ/្ជើញចូលរួម
ពមី�្ីតតណំាង�សួង-សាfប័នពាកព័់ន្ធសរបុចនួំន៣១ រូប ។  

On 18-19 March 2014 at the Angkor Paradise Hotel,

Siem Reap province, the National Consultation Meeting

was organized with the 31 participation representatives

from the relevant ministries and line agencies.

ឯកឧត្តម �� sវធុ �C�4នអង្គC�ជុំ
H.E. Te Navuth, chairs the meeting

ក�ិ្ច��ជុំពFិ�ះGបល3់4កV់តសិ្ីតពី
�រ]�ករ_ំ�កផល��Gជនស៍R�ប�់រអភវិឌ�្ឍក្នង

Uងទ�្ល�!�គង្គ នងិ`�បខណ័bស�ូcកររបសគ់ណៈកម្ម�រទ�្ល�!�គង្គ
National Consultation Workshop on Benefit

sharing for Mekong Basin Development  and MRC

Indicator Framework for MRC

_Y្ងទ៣ី-៤ [កក្កដា ឆាCំ២០១៤ _សាល$ជុំ
សណា`គារអង្គរបាoរាáឌ ី ទរួីមØត្តdៀមរាប គណៈកមា&ធកិារ
ជាតទិ�្ល�គង្គកម្ព)ជាបានSៀបចសំកិាäសាលាព=ិះ?បល់
ថាCកជ់ាត ិស្ីតពកីារ�ករ®¯កផល$?ជន៍ស�បក់ារ
អភវិឌKន៍ក្ន)ងអាងទ�្ល�គង្គ នងិ�បខ័ណ¶សូចនាកររបស់
គណៈកម្មការទ�្ល�គង្គ Uយមានការអ/្ជើញចូលរួមពី
ម�្ីតតណំាង�សងួ-សាfប័នពាកព័់ន្ធនងិម�្ីតDខាធកិារដាrន
គណៈកម្មការទ�្ល�គង្គសរបុចនួំន៣៦ រូប ។

On 3-4 July 2014 at the Angkor Paradise Hotel, Siem

Reap, CNMC organized a National Consultation work-

shop on the benefit sharing for Mekong Basin Develop-

ment and the MRC indicator framework, with 36

participants representatives from the relevant ministries –

line agencies and officers from MRC Secretariat. 

ទស�្ស�វដ្ដគណៈក��ធ
ិរ�តទិ�្ល���គង្គកម្ុព�                                 Cambodia National Mekong Committee Magazine
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ក�ិ្ច��ជុំ̀ �ុម�រdរបe្ច�កf�ស34កត់បំន	់ើកទ១ី៣
ស្ីតព�ីរពFិ�ះGបល	់ើឯកAរប�្ចប�្បន្ន�ពយទុ្ធAB�្ត

អភវិឌ�្ឍនU៍ងទ�្ល�!�គង្គរបសគ់ណៈកម្ម�រទ�្ល�!�គង្គ
Basin Development Plan 13th Meeting of Regional

Technical Working Group (RTWG) on Draft

updated Basin Development Strategy 

គណៈ$តភូិកម្ព)ជាមានចនួំន៨រូប ដឹកនាUំយ ឯកឧត្តម
)� ណាវធុ អគ្គDខាធកិារhគណៈកមា&ធកិារជាតទិ�្ល�គង្គ
កម្ព)ជាបានចូលរួមកចិ្ច$ជុំ�ុមការងារប�្ចកiសថាCក់់តបំន់
Dើកទ១ី៣ _Y្ងទ២ី៣-២៤ [កក្កដា ឆាCំ២០១៤ _សាល
$ជុំសណា`គារ Inter-Continental Hotel _ទ�ីុងបាងកក
$iសY �ើម�ពី=ិះ?បលD់ើdចក្ីតÃងឯកសារ
បច្ច)ប�ន្នភាពយទុ្ធសាG្តអភវិឌKន៍អាងទ�្ល�គង្គរបស់
គណៈកម្មការទ�្ល�គង្គUយមាន$តភិូអ/្ជើញចូលរួម
មកព$ីiសជាសមាជកិ នងិម�្ីតDខាធកិារដាrនគណៈ
កម្មការទ�្ល�គង្គសរបុចនួំន៥២រូប។

Cambodian delegation with 8 officials led by H.E. Te 

Navuth, Secretary General, Cambodia National Mekong

attended the 13th Regional Technical Working Group

Meeting on 23-24 July 2014 at Inter-Continental Hotel,

Bangkok, Thailand, to consult on the draft updated Basin

Development Strategy. Delegations include from riparian

cuontry with total of them 52 participants.       

ក�ិ្ច��ជុ̀ំ �ុម�រdរស<�បស<�iលកម្មវធិ ីBDP

BDPCoordination Working Group Meeting 

�ុមការងារសµបសµ¼លកម្មវ\ធ ីBDP h$iសជា
សមាជកិនងិDខាធកិារដាrន បានចូលរួមកចិ្ច$ជុំDើកទី
២១ ជួប$ជុំ នាY្ងទ១ី៤ [សហីា ឆាCំ២០១៤_សណា`គារ
Vie ទ�ីុងបាងកក $iសYមានចនួំន១៣រូប។ អង្គ$ជុំ
បានសហការដឹកនាUំយ âក Dr. Naruepon Suku-

masavin, នាយក§្នក§នការhDខាធកិារដាrនគណៈ
កម្មការទ�្ល�គង្គ $ចា�ំុង;ៀងច័ន្ទ នងិâក Suchart

Sirichangsakil $ធាន§្នក BDP គណៈកមា&ធកិារជាតិ
ទ�្ល�គង្គY។ 

អង្គ$ជុំបានសាæបព់និតិ�នងិពភិាក+Dើរបាយការណ៍
ស្តពកីារវ\វត្ត នងិភាពរ£កច�ើនhការអនវុត្តកម្មវ\ធ ី BDP

របសD់ខាធកិារដាrន នងិរបស$់iសសមាជកិ§្អកតាម
ផលស�ចទាងំ៤hកម្មវ\ធ។ី  

អង្គ$ជុំបានពភិាក+Dើ ស¡ំើការងាររបស$់iសជា
សមាជកិនងិDខាធកិារដាrនស�ប�់ីមាសទ៤ី ឆាCំ២០១៤
រួមមាន (១) ការប�្ចបh់ការ}្វើបច្ច)ប�ន្នភាពយទុ្ធសាG្ត
អភវិឌKន៍អាងទ�្ល (BDS) (២) ការSៀបច$ំព័ន្ធទនិ្នន័យ
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dដ្ឋកចិ្ចសង្គម (SED)(៣) ការSៀបច;ំទកិាសាធារណ
ថាCកត់បំនស់�ប ់ BDP _កម្ព)ជា (Øត្តdៀមរាប) នា
[វ\ច្ឆកិា ឆាCំ២០១៤ នងិ (៤) ការវាយត{្លអពំ$ីសទិ្ធភាព
hថវ\កាជនួំយរបស$់iសដាណឺមាoក (VfM Danida) ។   

Countries' BDP National Units and MRC Secretariat

BDP Team organized their 21st Meeting on 14 August 2014

at Vie Hotel, Bangkok, Thailand, with 13 participants. The

meeting was co-led by Dr. Naruepon Sukumasavin, plan-

ning director of the MRC Secretariat Vientiane and

Mr Suchart Sirichangsakil Chief BDP Thai National

Mekong Committee.

The Meeting was informed and discussed the progress

on BDP implementation from countries, Secretariat as ac-

cording to the four outcomes of the BDP.  

The meeting discussed  and agreed proposed next ac-

tivities for the 4th quarter of 2014 by MRCS and Countries

including (1) finalization of update Basin Development

Strategy (BDS) (2) Establishment of  Socio-economic

Database system (SED); (3) preparation of BDP Regional

Stakeholder Forum in Cambodia (Siem Reap) in Novem-

ber 2014, (4) evaluation of Value of Money of Danida

(VfM Danida).

ក�ិ្ច��ជុំពFិ�ះGបល3់4កV់ត ិស្ីតពOី��ក្តj�ង
ឯកAរប�្ុចប�្បន្ន�ពយទុ្ធAB�្តអភវិឌ�្ឍនU៍ងទ�្ល� នងិ

ដlំើរ�រអនវុត្តS�ន�រ�ង្ុអល34កV់ត ិ
National Consultation on the draft document of

updated Basin Development Strategy and implemen-

tation of National Indicative Plan

គណៈកមា&ធកិារជាតទិ�្ល�គង្គកម្ព)ជាបានSៀបចកំចិ្ច
$ជុំពិ=ះ?បលថ់ាCកជ់ាត ិស្ីតពីdចក្ីតÃងឯកសារ

បច្ច)ប�ន្នភាពយទុ្ធសាG្តអភវិឌKន៍អាងទ�្ល (Basin Develop-

ment Strategy-BDS) នងិដ¡ំើរការអនវុត្ត§នការចង្អ)ល
ថាCកជ់ាត ិ (National Indicative Plan-NIP) _Y្ងទ ី ៨-៩
[កªÜ ឆាCំ២០១៤ _សណា`គារអង្គរបាoរាáឌ ីØត្តdៀមរាប
Uយបានអ/្ជើញចូលរួមពមី�្ីតតំណាង�សួង-សាfប័នជា
សមាជកិចនួំន៣៨រូប។ 

អង្គ$ជុំបានvបអពំ$ីវត្ិតDើកដបូំងចាបត់ាងំពកីចិ្ច�ម
�ៀង�គង្គឆាCំ ១៩៩៥  $iសសមាជកិទាងំ៤ បានឈាន
ដលក់ារយលដ់ឹងពគីាC�វ\ញ�មក អពំ§ីនការRលទាក់
ទងនឹងទឹក បានពភិាក+អពំ§ីនការRលទនំងមានផលប៉ះ
ពាលឆ់្លងRនរបស$់iស នងិបានកសាង¢ើងនូវការយល់
ដឹងរួមគាCអពំកីាលានវុត្តភាពអភវិឌKន៍ទាកទ់ងនឹងទឹក ក៏ដូច
ជាអពំហីានភ័ីយនានា �មទាងំបានឯកភាពDើយទុ្ធសាG្ត
អភវិឌKន៍អាងទ�្លក្ន)ងឆាCំ ២០១១។ 

អង្គ$ជុំបានពភិាក+Dើអាទភិាពជាយទុ្ធសាG្តRល
§្អកDើននិាCការអភវិឌK នងិទសbនវ\ស័យរយៈÒលéង
ស�បអ់ាងទ�្ល�គង្គ UយពចិារណាDើយទុ្ធសាG្តជា
អាទភិាពរបសជ់ាត ិការ:្តជាÖចតិ្តរបសរ់ាជរដាrភបិាលកម្ព)ជា
ស�បផ់.យ.អ.ជ ២០១៤-២០១៨  នងិយទុ្ធសាG្តចតុ
êណ ដណំាកក់ាលទ៣ីនងិការអនវុត្តកចិ្ច�ម�ៀង�គង្គ
១៩៩៥  នងិëលការណ៍ IWRM។   

ច|ំះការអនវុត្ត§នការចង្អ)លថាCកជ់ាត ិអង្គ$ជុំបាន
ស�ចDើសូចនាករស�បអ់នវុត្តយទុ្ធសាG្តអភវិឌKន៍
អាងទ�្លUយមាន$សទិ្ធភាពក្ន)ងការì្លើយតបរបសប់ណាÍ
$iសសមាជកិក្ន)ងការអនវុត្តសកម្មភាពជាយទុ្ធសាG្ត
Rលបាន�ម�ៀងគាC។ អង្គ$ជុំបានសង្កតធ់្ងនD់ើទសbន:
hការអនវុត្តយទុ្ធសាG្តអភវិឌKន៍អាងទ�្ល ប�្ជÄលជាអាទ-ិ
ភាព ជាយទុ្ធសាG្ត�ក្ន)ងផ.យ.អ.ជ ២០១៤-២០១៨ នងិ
បងា«ញពកីារភា±បh់ដំ¡ើរការ}្វើ§នការថាCកជ់ាត ិ(ផយ
អជ) នងិការអនវុត្តជាមួយនឹងដ¡ំើរការកសាង§នការ
តបំន ់ ការអនវុត្តយទុ្ធសាG្តអភវិឌKន៍អាងទ�្ល នងិ§នការ
ចង្អ)លថាCកជ់ាត។ិ  

ទស�្ស�វដ្ដគណៈក��ធ
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ឯកឧត្តម �� sវធុ អគ្គm��ធ
ិរ គណៈក��ធ
ិរ�តិ
ទ�្ល���គង្គកម្ុព� នងិឯកឧត្តម ទនួ វរៈ រដ្ឋm��ធ
ិរ

I�សងួe�ន
រ �គណៈអធបិតនីងិដកឹ�អំង្គC�ជុំ
H.E. Te Navuth, Secretary General, Cambodian

National Mekong Committee and H.E. Tuon Thavrak,
Secretary of State,   Ministry of Planning preside the Meeting

Cambodian National Mekong Committee organized

a National Consultation Meeting on 8-9 September 2014

at Angkor Paradise, Siem Reap, Cambodia attended by 38

participants, officials representing the ministries and line

agencies. 

Meeting was informed about the evolution of 1995

Mekong Agreement, formed by 4 member countries that

reached mutual understanding on water related plan that

likely have transboundary impacts, a shared understanding

of water-related development opportunities, as well as of

risks and  agreed on a Basin Development Strategy in

2011. 

The meeting discussed the strategic priorities for trend-

based development and long-term perspective for River

Basin by considering the national strategic priority,

commitment of Royal Government of Cambodia for

National Strategic Development Plan 2014-2018, Rectan-

gular Strategy III, 1995 Mekong Agreement and IWRM

principles implementation. 

For the implementation of the national indicative plan,

the meeting agreed with indicators for effective perform-

ance of basin development strategy in response to member

countries in their implementation of agreed strategy. 

Meeting emphasized the prospects of implementing the

strategic development priorities of the basin will be

integrated to National Strategic Development Plan

(NSDP) 2014-2018 and indicate the connectivity to NSDP

with the implementation of regional planning process,

basin development strategy and national indicative plan.  

ក�ិ្ច��ជុំពFិ�ះGបល3់4កV់តសិ្ីតព ី�រdរវមិជ�្ឈ
�រ	ើមលូKLនទនិ្ននយ័O�ដ្ឋក�ិ្ច-សង្គមសR�បS់�ន
�រអភវិឌ�្ឍនU៍ងទ�្ល�របសគ់ណៈកម្ម�រទ�្ល�!�គង្គ

National Consultation Meeting on Decentraliza-

tion of  Socio-economic Database for  MRC basin

development plan in Cambodia

គណៈកមា&ធកិារជាតទិ�្ល�គង្គកម្ព)ជា បានSៀបចកំចិ្ច
$ជុំពិ=ះ?បលថ់ាCកជ់ាតសិ្ីតព ីការងារវ\មជíការDើការ
កសាង-វាយត{្លមូលដាrនទនិ្នន័យdដ្ឋកចិ្ច-សង្គមស�ប់
§នការអភវិឌKន៍អាងទ�្លរបសគ់ណៈកម្មការទ�្ល�គង្គ
(MRC) នាY្ងទ១ី៧-១៨ [ធ្នÄ ឆាCំ២០១៤ _សណា`គារ
អង្គរបាoរាáឌី Øត្តdៀមរាប។ មានការអ/្ជើញចូលរួមពមី�្ីត
តណំាង�សួង-សាfប័នជាសមាជកិសរបុចនួំន៥០រូប។

$ធានអង្គ$ជុំបានបានបª±កព់កីារងារចាបត់ាងំពកីចិ្ច
�ម�ៀង�គង្គ១៩៩៥ បានបÏ្កើត¢ើង$iសសមាជកិ
ទាងំ៤ បាន}្វើការជាមួយគាCយាoងជតិស្នទិ្ធ¨មជនួំយថវ\កា
នងិប�្ចកiសរបស់ MRC បានឈានដលក់ារយលដឹ់ងពី
គាC�វ\ញ�មកកាន�់ល្អ$dើរអពំ§ីនការទាកទ់ងនឹង
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ទឹក នងិបានពភិាក+អពំ§ីនការអភវិឌKន៍របស$់iសនងិ
តបំន�់គង្គ�មទាងំបានឯកភាពDើយទុ្ធសាG្តអភវិឌKន៍
អាងទ�្លស�បឆ់ាCំ២០១១ -២០១៥ នងិកពំងុSៀបចំ
បច្ច)ប�ន្នកម្មយទុ្ធសាG្តស�បឆ់ាCំ២០១៦-២០២០។

$ធានអង្គ$ជុំបានសង្កតធ់្ងនD់ើសារសខំានh់$ព័ន្ធ
មូលដាrនទនិ្ន័យdដ្ឋកចិ្ចសង្គមស�បក់ារវាយត{្ល$សទិ្ធ
ភាពនងិភាពសក្ិតសទិ្ធhការអភវិឌK$កបUយនរិន្តរភាព
ក្ន)ងអាងទ�្ល�គង្គទាងំមូល នងិការគា�ំការអនវុត្តយទុ្ធ-
សាG្តអភវិឌKន៍អាងទ�្ល ២០១៦-២០២០ នងិដ¡ំើរការ
វ\មជíការ នងិមខុងារស្នÄលរបស់ MRC RលGបតាមការ
:្តជាÖចតិ្តរបស$់មខុរដាrភបិាលh$iសជាសមាជកិ ដូច
បានឯកភាព_ក្ន)ងកចិ្ច$ជុំកពូំលរបស់MRC ឲ�មានស្វ័យ
ភាពទាងំGុង§្នកហរិ��វត្ថ)_ឆាCំ២០៣០។

ជាលទ្ធផលអង្គ$ជុំ បានÔ្វងយលយ់ាoងទូលទូំលាយ
Dើខ្លឹមសារ នងិអត្ថន័យh$ព័ន្ធទនិ្នន័យ តាមរយៈបទ
បងា«ញនានារបសម់�្ីតជនំាញ�ុមការងារគណៈកមា&ធកិារ
ជាតទិ�្ល�គង្គកម្ព)ជា ម�្តជនំាញមកពវី\ទtសាfនស្ថតិជិាតិ

h�សួង§នការ នងិម�្ីតមកពDីខាធកិារដាrន MRC នងិ
បានពភិាក+$ព័ន្ធទនិ្ន័យរចនាសម្ព័ន្ធសមាសធាតសុូចនាករ
ទនិ្ន័យ នងិកម្មវ\ធបី�្ជÄលទនិ្នន័យ នងិផ្តលម់ត?ិបលG់ប
តាមគនំតិរបសវ់\ស័យតាមសាfប័ន Dើតួនាទនីងិការទទួល
ខសុ��វរបសខ់្ល�នស�បក់ារGងទ់និ្ន័យជាតនិងិតបំន់ ជា
ពdិសការវាយត{្លទនិ្ន័យកµិតជាតិនងិតបំនD់ើទសbនៈ
ប�្ចកiស នងិរដ្ឋបាលស�បក់ារ�ករ®¯កទនិ្ន័យ Uយ
មានការធានានូវគណុភាព នងិស�ុិតភាព �ើម�កីសាង
§នការអភវិឌKន៍$កបUយនរិន្តរភាព។

Cambodia National Mekong Committee organized the

National Consultation Meeting  on decentralization of

socio-economic database for MRC Basin Development

Plan in Cambodia on 17th - 18th December 2014 at the

Angkor Paradise Hotel, Siem Reap province, participated

by 50 officials representing line ministries.

Chairman expressed that since the 1995 Mekong

Agreement was established four member countries  have

been working closely together under the financial and

technical assistance of the MRC reached better under-

standing of each other their water related development

plans and agreement on Basin Development Strategy

2011-2015 and currently being revised for 2016-2020. 

He stressed the importance of socio-economic database

for assessing the efficiency and effectiveness of sustain-

able development in the Mekong River Basin and to

support the implementation of the Basin Development

Strategy 2016-2020 and MRC Decentralization and Core

Functions for River Basin Management which in line with

commitment of Member countries’ leaders expressed in

the MRC Summit to be self-financial organization after

2030.  
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As result,the meeting was impressive comprehensively

the content and context of database throughout various

presentations made by Cambodia National Institute of

Statistics, Ministry of Planning and MRC Secretariat and

discussed the database system include data structures and

composition, indicators, applications of integrated data

and shared their comments in accordance with the

concept, the roles and responsibilities of the sectoral

ministries for the collection of data at nation and regional

levels, especially the evaluation of data levels and areas

with  technical and administrative point of view  for

sharing data with their guaranteed quality and accuracy

for sustainable development plan.

ក�ិ្ច��ជុំពFិ�ះGបល3់4កត់បំន ់ស្ីតព�ីរ.យតp្ល�ផលបះ៉,ល�់�
�របq�ប<�iលU�ស?ត�ុយrsត	ើជt�ើសបន�្សុំានងិ
�រ�តប់ន្ថយផលបះ៉,ល�់�F�ះ@ងំស្ួងតឲ�្យ|&បបផំតុ 
The impact Assessment of climate change focus on

the selection adapted and reduced the impact of

drought in the lowest
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កចិ្ច$ជុំព=ិះ?បលថ់ាCកត់បំន ់ស្តពកីារវាយត{្លផល
ប៉ះពាលh់ប»បµ¼លអាកាសធាត ុUយîæតDើជ�ើស
បនb)ាំ នងិការកាតប់ន្ថយផលប៉ះពាលh់=ះរាងំស្ង�តឲ�_
ទាបបផំតុ នាY្ងទ១ី៦ [មថិនុា ឆាCំ២០១៤ _ទ�ីុងហា-
ណßយ $iស;ៀតណាម។ សមាសភាពគណៈ$តភូិកម្ព)ជា
ចនួំន០៧រូប។ 

កចិ្ច$ជុំ បានដ¡ំើរការ នងិស�ចលទ្ធផលរួមមានៈ     
- បានផ្តលនូ់វមត?ិបល ់ នងិអនសុាសន៍ជាðើន ដល់

�ុមការងារ CCAI នងិDMP �ើម�}ី្វើការñសµ¼លនងិñ
លអំរDើឯកសារëលគនំតិ (concept note) នងិ§នការ
ការងារ(works plan)

- �ុមការងារCCAI��វñសµ¼លឯកសារ concept

note តាមស¡ំើររបស$់iសជាសមាជកិ,

- �ុមការងារ DMP ��វលអំតិប²្ថមDើ§នការការងារ
Uយបងា«ញលអំតិរហូតដលស់កម្មភាព(activities)       

- ��វប�្ជÄនឯកសារ$ជុំ ជូន�$iសជាសមាជកិឲ�
បានមនុY្ងចូលរួម$ជុំ �ើម�អី្នកចូលរួមបានពនិតិ�
នងិអានឯកសារ,

- �ុមការងារ CCAI នងិ DMP ��វចូលរួម}្វើការនងិ
សហការជាមួយគាCឲ�បានជតិស្នទិ។    

Regional Consultation Meeting on the impact    assess-

ment of climate change focus on the selection adapted and

reduced the impact of drought in the lowest on 16th June

2014 in Hanoi, Vietnam. Cambodian delegation of 07       

participants.

  Meeting process and achieve results, including: 

- Provided comments and recommendations to the

Task CCAI and DMP to amend and improve on the

concept note and works plan

- The CCAI team edited concept note on requested

by member countries 

- The DMP team are more details on a detailed works

plan by showing up activities

- The meeting should be sent to the member coun-

tries before the meeting to the participants exam-

ined and read documents

- The CCAI and DMP teams are closely working

and collaborating together.
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ស�ិDAEបណ្ុណះប�្ខលស្ីតព�ីរព��ឹងសមត្ថ�ព	ើ�រ��ប�់�ង
ធន?នទកឹ�<�ុះឆ្លង��នក្ុនង`�បខណbគណៈកម្ម�រទ�្ល�!�គង្គ
Training workshop on capacity building on trans-

boundary water resources management in the frame-

work of the MRC

នាY្ងទ១ី៨-២០ [មថិនុា ឆាCំ២០១៤ _សាល$ជុំ
សណា`គារàមាoiវ£អង្គរ �ុងdៀមរាប គណៈកមា&ធកិារជាតិ
ទ�្ល�គង្គកម្ព)ជាបានSៀបចសំកិាäសាលាបណÞóះបណាÍល
ស្តពកីារព�ឹងសមត្ថភាពDើការ�ប�់ងធនធានទឹកចµុះ
ឆ្លងRនUយអនវុត្ត�បខណ¶សមត្ថភាព�ប�់ងធនធាន
ទឹកចµុះ របសគ់ណៈកម្មការទ�្ល�គង្គUយមានការ
អ/្ជើញចូលរួមពមី�្ីតជនំាញពាកព័់ន្ធមកព ី�សួង-សាfប័ន
ពាកព័់ន្ធសរបុចនួំន៣០រូប។ 

អង្គសកិាäសាលាបានផា´សប់្តÄរទសbនៈ?បលន់ងិពភិាក+
គាC អពំëីលគនំតិនងិដ¡ំើរការhការ�ប�់ងធនធានទឹក
ចµុះឆ្លងRននងិការôើÅសឧ់បករណ៍នងិវ\ធីសាG្ត
�ប�់ងធនធានទឹកចµុះរបសM់RC រួមទាងំការÔ្វងយល់

អពំដី¡ំើរការÝ្ទរច¡ំះដឹង នងិជនំាញរបសD់ខាធកិារ-
ដាrនគណៈកម្មការទ�្ល�គង្គដល$់iសជាសមាជកិក្ន)ង
ÒលRលអង្គការអាងទ�្ល�គង្គមួយ�ះ បានចាបÝ់្តើម
អនវុត្តជាប¡Þើរៗនូវវ\មជíការមខុងារស្នÄលរបសខ់្ល�ន។  

On June 18-20, 2014 at the Soma Devi Angkor   Hotel

in Siem Reap province, Cambodia National Mekong

Committee organized a training workshop on capacity

building on transboundary water resources management

by implementing integrated water resources management

framework capable of MRC. With the participation of

officials from the ministries and institutions involved in a

total of 30.

The Workshop focused exchange of views and discuss

concepts on process of MRC transboundary integrate

water resources management and use of tools and methods

management resources, including the assessment process

Transfers knowledge and skills of the Secretariat of the

MRC to member states, while the Mekong Basin organi-

zation has a gradual decentralization its core  function.

ក�ិ្ច��ជុំ	ើកទ៩ី ��គណៈក9:ធ�ិរដកឹcកំម្មវធិកីAង
សមត្ថ�ព�<�ុះរបសគ់ណៈកម្ម�រទ�្ល�!�គង្គ

9th Meeting of the Steering Committee joint

capacity building program MRC

នាY្ងទ៦ី [សហីា ឆាCំ២០១៤ _សាល$ជុំសណា`គារ
Sofitel រាជធានភី្នÒំញ Dខាធកិារដាrនគណៈកម្មការទ�្ល
�គង្គ បានSៀបចកំចិ្ច$ជុំDើកទ៩ីរបសគ់ណៈកមា&ធកិារ
ដឹកនាកំម្មវ\ធ ី កសាងសមត្ថភាពចµុះ(ICBP) Uយមាន
ការចូលរួមពបីណាÍសមាជកិគណៈកមា&ធកិារដឹកនាកំម្មវ\ធី
ICBP ម�្ីតសµបសµ¼លកម្មវ\ធ ីICBP ថាCកជ់ាតពិ$ីiស
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ជាសមាជកិកម្ព)ជា ឡាវ Y នងិ;ៀតណាម  �មទាងំម�្ីត
សµបសµ¼លកម្មវ\ធIីCBPថាCកត់បំនត់ណំាងkគូអភវិឌKន៍
$iសអូuæល(ីDFAT) នងិ$iសហា9ំងឡងស់របុចនួំន
២០រូប។ 

ëលបណំងhកចិ្ច$ជុំ�ើម�ជី�បនងិពភិាក+ពបីª«
សខំាន់ៗ Dើរបាយការណវ៍ឌKនភាពរបសក់ម្មវ\ធ ីICBP Rល
បានអនវុត្តក្ន)ងឆាCំ២០១៣ នងិក្ន)ង[មករា-មថិនុាឆាCំ ២០១៤
នងិជាពិdសពនិតិ�ពភិាក+ នងិសុំ?បលឯ់កភាពពី
សមាជកិគណៈកមា&ធកិារដឹកនាកំម្មវ\ធ ី ICBP h$iសជា
សមាជកិDើdចក្ីតÃងឯកសារកម្មវ\ធកីសាងសមត្ថភាព
ចµុះស�បអ់នវុត្តបន្តឆាCំ២០១៤-២០១៥។ 

ជាលទ្ធផល អង្គ$ជុំបានឯកភាពជាëលការណ៍Dើ
dចក្ីតÃងឯកសារកម្មវ\ធ ី ICBP ២០១៤-២០១៥ នងិ
បានឲ��ុមការងារ ICBP $មូល?បលន់ងិអនសុាសន៍ពី
សមាជកិគណៈកមា&ធកិារដឹកនាកំម្មវ\ធី ICBP h$iសជា
សមាជកិ រួចប�្ជÄនជាផ្លÄវការភា±បជ់ាមួយលខិតិរបសន់ាយក
$តបិត្ិត�ើម�ជី�បនងិសុំការអនម័ុតជាផ្លÄ វការពីJCh
$iសជាសមាជកិ ។ 

On August 6, 2014 at the Sofitel Phnom Penh Hotel

Secretariat MRC organized 9th Meeting of the Steering

Committee Program Capacity Building Scheme  with the

participation of the Central Committee members led  

programs ICBP Coordinator, program ICBP national from

member countries of Cambodia - Laos - Thailand and

Vietnam as well as Coordinator program ICBP regional

representatives and development partners, Australia

(DFAT) and Finland a total of 20 persons. H.E Dr. Ann

Pich Hada, Deputy secretary general of the Cambodian

National Mekong Committee  and Mr. Hans Guttman,

executive director of the MRC Secretariat participation

and leadership meetings. The purpose of the meeting is to

inform and discuss the key issues on the Progress Report

of the ICBP program implemented in 2013 and January-

June 2014, and in particular discuss and recommend

approval of the members of the Steering Committee ICBP

program of the Member States on the draft document joint

capacity building program for 2014-2015.

As a result, the meeting agreed principles on draft

ICBP documnet 2014-2015 and to the Working Group

ICBP collect suggestions and recommendations from the

Committee members led programs ICBP of the member

countries have already sent official letter of the Chief

Executive to inform and to approve formally the JC of the

member countries.
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វគ្គបណ្ុណះប�្ខលស្ីដព�ីរអនវុត្តនងិ�រW្វើឱ�្យ��Oើរ
�ើងក្ុនង�រ��ើ��ស�់�ពន័្ធ Hydmet

¨មការ��ង§់្នកប�្ចកiស នងិថវ\កាពកីម្មវ\ធ�ីប់
�ង នងិកាតប់ន្ថយ=ះទឹកជនំនរ់បសគ់ណៈកម្មការទ�្ល
�គង្គ គណៈកមា&ធកិារជាតទិ�្ល�គង្គកម្ព)ជាបានសµប
សµ¼លSៀបចវំគ្គបណÞóះបណាÍល ស្ដពីកីារអនវុត្តនងិការ}្វើឱ�
$dើរ¢ើងក្ន)ងការôើÅស$់ព័ន្ធ Hydmet _Y្ងទ ី១៨
[សហីា ឆាCំ២០១៤ _គណៈកមា&ធកិារជាតទិ�្ល�គង្គ
កម្ព)ជា UយមានការចូលរួមពមីÎ្តីhនាយកដាrនជល
សាG្ត នងិការងារទ�្ល នងិនាយកដាrនឧតនុយិមចនួំន១០
រូប។ វគ្គ បណÞóះបណាÍល�ះ}្វើ¢ើង�ើម�រី®លឹកនងិបប៉ំន
សមត្ថភាពប²្ថមដលម់Î្តីhនាយកដាrនទាងំពរីDើការôើ
Åស$់ព័ន្ធ Hydmet Rលបាន}្វើបច្ច)ប�ន្នភាព។

Under the Technical and Financial support of Flood

Managenment and Mitigation Program (FMMP) of the

Mekong River Commission, Cambodia National Mekong

Committee organized the Hand-on Training and Testing

of New Functionalities of the Improved Hydmet System

on 18 August 2014 at its secretariat for 10 technical offi-

cers from the Department of Hydrology and River Works

(DHRW) and Department of Meteorology (DoM) of Min-

istry of Water Resource and Meteorology

(MOWRAM).The trainig is to improve the capability of

the Hydmet’s users of DHRW and DoM in using the right

software of the improved Hydmet. 

ស�ិDAEកណំតវ់Aិល�ព ��គ-�ងAកល�្បង�រ
បន���ំនងឹបq�ប<�iលU�ស?ត	ុើបរបិទ��ប�់�ងទកឹជនំន់

សកិាäកាមកម្ព)ជាចនួំន០៦រូប Rលជាសមាជកិ�ុមការងារ
hគÈងមកព�ីសួងធនធានទឹក នងិឧតនុយិម មន្ទរី
ធនធានទឹកនងិឧតនុយិមØត្តតាñវ គណៈកម្មការ�ប�់ង
=ះមហន្តរាយØត្តតាñវ នងិគណៈកមា&ធកិារជាតទិ�្ល
�គង្គកម្ព)ជាបានចូលរួមវគ្គបណÞóះបណាÍលស្តពវី\ធសីាG្ត}្វើ
§នការបន+ ំនងិសកិាäសាលាកណំតវ់\សាលភាពhគÈង
សាកល�ងការបន+�ំនឹងប»បµ¼លអាកាសធាតុDើ
បរ\បទ�ប�់ងទឹកជនំន ់RលបានSៀបច¢ំើងUយDខា-
ធកិារដាrនគណៈកម្មការទ�្ល�គង្គ នាY្ងទ២ី៦-២៩ សហីា
ឆាCំ២០១៤ _ទ�ីុង;ៀងច័ន្ទ $iសឡាវ �ើម�សីហការ
អនវុត្តគÈងខាងDើRល$iសកម្ព)ជាបាន÷ើសS£ស
យកGុក êះអ�Þត Øត្តតាñវជាទតីាងំគÈង។ 

06 of Cambodian representatives of the Adaptation

Pilot Project (APP) Working Group from MOWRAM,  of

Takeo PDWRAM  , Takeo  PCDM  and CNMC attended

the Regional Training on Adaptation Planning Method-

ologies and Scoping Workshop on Adaptation Pilot Project

organized by MRC Secretariat on 26-29 August 2014 in

Vientiane, Lao PDR in preparation for the implementation

of its Adaptation Pilot Project in Koh Andet District Takeo

Province. 
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ក�ិ្ច��ជុំ	ើកទ៧ី ��គណៈក9:ធ�ិរ ដកឹc�ំ�តបិត្ិត��គ-�ង 
7th Meeting of the Executive Steering Committee

of the project

គណៈកមា&ធកិារដឹកនា$ំតបិត្ិតគÈងតំណាងកម្ព)ជា
បានអ/្ជើញចូលរួមកចិ្ច$ជុំDើកទ៧ីhគណៈកមា&ធកិារ
ដឹកនា$ំតបិត្ិតhគÈង�ប�់ងធនធានទឹកចµុះ�គង្គ
នាY្ងទ៨ី [សហីា ឆាCំ២០១៤ _សាល$ជុំសណា`គារ
Sofitel Phnom Penh Phkeethra រាជធានភី្នÒំញ។ មាន
ម�្ីតតំណាង$iសជាសមាជកិនងិម�្ីតDខាធកិារដាrន
គណៈកម្មការទ�្ល�គង្គសរបុ៣១រូប។  អង្គ$ជុំបានពនិតិ�
នងិ ពភិាក+Dើរបាយការណ៍ស្តពកីារវ\វត្តនងិភាពរ£កច�ើន
Rល$iសសមាជកិបានចូលរួមអនវុត្តទាងំគÈងថាCក់
ជាតគិÈងថាCកត់បំន ់នងិគÈងឆ្លងRន ក្ន)ងøះរួមមាន
របាយការណ៍�ប�់ងថវ\កានងិធនធានមនសុb  របាយ

ការណ៍លទ្ធផលស�ចបានhការអនវុត្ត§នការសកម្ម
ភាពឆាCំ២០១៣ នងិ§្អកតាមអនសុាសន៍វាយត{្លរបសk់គូ
អភវិឌKន៍នងិDើស¡ំើគÈងថវ\កា ឆាCំ២០១៤។ អង្គ$ជុំ
បានវាយត{្លអពំវីឌKនភាពនងិដំ¡ើរការវ\វត្តhគÈង
$កបUយមានការខតិខនំងិការ:្តជាÖចតិ្តខ្ពសរ់បស$់iស
ជាសមាជកិនងិបាន8្លងអណំរគណុច|ំះkគូអភវិឌKន៍
ជាពិdស  ធ នាគារ ព ភិ ព âក ន ងិ រ ដាrភិបាល $iស
អូG្តាលចី|ំះការគា�ំថវ\កាស�បគ់Èង�ះ។

Project Steering Committee project for Cambodia  led

the    Cambodian delegation attending meetings the 7th

Steering Committee executive of project management

resources Mekong on August 8, 2014 at the Sofitel Phnom

Penh     Phkeethra Phnom Penh. Officials representing the

member countries and the MRC Secretariat officials a total

of 31 participants. The meeting examined and discussed

the  report on the developments and progress that member

countries participated implement these projects,  national

projects, transboundary and regional, including Manage-

ment   Reports on Budget HR report achievement of the

action planin 2013 and based on the evaluation

recommendations of the development partners and the

proposal budget 2014. The meeting assessed the progress

and development of the project and the commitment of the

member countries and thanked the development partners,

especially the World Bank and the Government of

Australia for financial support for this project.
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ស�ិDAE34កត់បំន ់c�្ង�ទ១ី៥ - ១៨ ��ក�្ញ �4ំ ២០១៤
|ទី̀ �ុង�ៀង�ន័្ទ ��f�ស�វ

Regional workshop on 15 - 18 September 2014,

MRCS OSV, Vientiane, Lao PDR 

_សាល$ជុំDខាធកិារដាrន គណៈកម្មការទ�្ល�គង្គ
$ចា�ំុង;ៀងច័ន្ទ $iសឡាវ នាY្ងទ ី ១៥-១៨ [កªÜ
ឆាCំ២០១៤ មានSៀបចសំកិាäសាលាថាCកត់បំនស់្ីតពកីារ}្វើ
§នការសកម្មភាពរ®កលិ៦[របសគ់Èង�ប�់ងធនធាន
ទឹកចµុះឆ្លងRន នងិការអនវុត្តគÈងការ�¼តពនិតិ� នងិ
វាយត{្លគÈង Uយមានការអ/្ជើញចូលរួមព$ីតភូិ
កម្ព)ជា ឡាវ Y ;ៀតណាម នងិម�្ីតDខាធកិារដាrន
គណៈកម្មការទ�្ល�គង្គ(MRCS) សរបុ៣៥ រូប។  

សកិាäកាមបានពនិតិ�នងិឯកភាពការSៀបចរំបាយការណ៍
ដបូំងរបសគ់Èង នងិបានពនិតិ�នងិñសµ¼ល§នការ
អនវុត្តគÈង (PIP) ការSៀបច ំ §នការលទ្ធកម្មរបស់
គÈងឆ្លងRនទាងំ៤ នងិបានឯកភាពច|ំះការដាកd់្នើ
របាយការណ៍ដបូំងជាមួយនឹងការñសµ¼ល PIP នងិបាន

Ô្វងយល ់ នងិពភិាក+អពំទីµង ់ នងិខ្លឹមសារhការSៀបចំ
របាយការណ៍រួម មាន $ចា�ំីមាស ពាកក់ណាÍលឆាCំ នងិ
$ចាឆំាCំបានឯកភាពDើការងារវាយត{្លសូចនាករ គÈង
ឆ្លងRនស�បស់ូចនាករតាមដាន នងិវាយត{្លសកម្មភាព
ការងារ IWRM តµ�វឲ�មានការចូលរួមព=ិះ?បលព់ី
អ្នកពាកព័់ន្ធនានា នងិបានឯកភាពDើការងារSៀបច$ំវត្ិត
¿គជ័យ (Success Story) ក្ន)ងដ¡ំើរការhការអនវុត្ត
M-IWRMP Rល��វSៀបចកំចិ្ចពភិាក+_តាម$iស
របសខ់្ល�ន។ 

At MRC OSV Meeting Room in Vientiane, Lao PDR,

15-18 September 2014, MRCS organized the Regional

Workshops on Rolling planning activities for 6 months of

project management and the implementation of the proj-

ect, M&E (Monitoring and Evaluation) with participation

from Cambodia, Lao PDR, Thailand and Viet Nam dele-

gates, total 35 participants. For Cambodia, H.E Mr. Watt

Botkosal, Deputy Secretary General and National Coor-

dinator for M-IWRMP, CNMC led delegate, representing

of TSA, MOWRAM and FiA, implementing agencies of

the project and CNMC.

The workshop came with the results that participants

reviewed and agreed the approaches for PIP preparation

and revised the Implementation Plan Project (PIP)

procurement plan and agreed for the submission of incep-

tion report and learn a lot nd discussed the form and

content of the Report preparation includes quarterly half-

year and annual with monitoring and evaluation indicators

and evaluation activities on IWRM that requires full

participatory consultation of stakeholders and agreed on

the preparation of Success Story in the process of

implementation of M-IWRMP to be discussed at country

level. 
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�រព�ិក���រdរVមយួម��្ីត��សកកម្មធc�រពភិព ក
Discussion with officials at the World Bank mission

នាY្ងទ ី២៩ [កªÜ ដលY់្ងទ ី៧ [តលុា ឆាCំ២០១៤
�ុមមÎ្តី:សកកម្មធនាគារពភិពâកចនួំន៦រូប ដឹកនាំ
Uយâក Greg J. Browder $ធានអ្នកជនំាញធនធាន
ទឹកថាCកត់បំន ់(Regional Lead Water Resources Specialist)

$ចា�ំុងបាងកក នងិអមដ¡ំើរUយâកបណ¶តិ Dr.

Toru Konishi អតតី$ធាន�ុមការងារ (former Task Team

Leader) នងិâក Victor Vazques $ធាន�ុមការងារថ្មី
(New Task Team Leader) ស�បគ់Èងធនធានទឹក
ចµុះ�គង្គ (M-IWRMP) នងិម�្ីតការ\យាល័យ WB $ចាំ
កម្ព)ជា៣ រូប។ 

គណៈកមា&ធកិារជាតទិ�្ល�គង្គកម្ព)ជាបានទទួល$តភូិ
WB នងិដឹកនាកំារពភិាក+នងិបូកសរបុការងារក្ន)ងរយៈÒល
hទសbនៈកចិ្ច�ះ។ អ/្ជើញចូលរួមក្ន)ងអឡំ)ងទសbនៈ កចិ្ច
នងិការពភិាក+ _សាល$ជុំគណៈកមា&ធកិារជាតទិ�្ល
�គង្គកម្ព)ជាមានម�្ីតចនួំន១៥រូប តណំាង�សួងធនធាន

ទឹ ក  ន ងិ ឧ ត នុិយ ម  តំណាង អាជាÖធ រ ទ �្លសាប  តំណាង
រដ្ឋបាលជលផល នងិម�្ីតគណៈកមា&ធកិារជាតទិ�្ល�គង្គ
កម្ព)ជា។  ការពភិាក+ស�ចបានដូចខាង¨ម៖

• បានvបអពំកីារវ\វត្តថ្មhីëលន?បាយរបសW់B នងិ
ការSៀបច ំ Engagement Note រវាងរាជរដ្ឋភបិាលកម្ព)ជា
(ទទួលបន្ទ)កUយ�សួងdដ្ឋកចិ្ច នងិហរិ��វត្ថ)) នងិ
ធនាគារពភិពâក Rលឯកសារនឹងដាកជូ់ន�ុម$ឹក+
ធនាគារពភិពâកស�ចÒលខាងមខុ។ 

•  បានជួបពភិាក+-Ô្វងយលក់ារងារជាមួយម�្ីតតំណាង
�សួង MOWRAM នងិរដ្ឋបាលជលផល នងិម�្ីត�ុម
ការងារ CNMC ស្តពគីÈងសមាសភាគទ ី ១ Dើការ
�ប�់ងនងិអភវិឌKន៍ជលផល  នងិសមាសភាគទ២ីDើ
ការ�ប�់ងធនធានទឹកក្ន)ងតបំនភូ់មភិាគឦសានកម្ព)ជា
(ទ�្ល dកងុ-dសាន-úពក) ក្ន)ងØត្តស្ទឹងÙង-
រតនគរី£-មណ¶លគរី£ នងិអាងûកទាងំ៤ក្ន)ងØត្ត��ះ-
មណ¶លគរី£) Dើដ¡ំើរវ\វឌKន៍ នងិការSៀបចសំមាសភាគ
ទាងំពរី។ សមាសភាគទ២ី ��វបានពចិារណា នងិឯក
ភាពDើការបន្ត ការពភិាក+ប�្ចÄលសកម្មភាពថ្មចីនួំន២

ទស�្ស�វដ្ដគណៈក��ធ
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គឺសកម្មភាព ទ១ី គា�ំ ដ¡ំើរការវ\មជíការ-មខុងារស្នÄល
§្នកជលសាG្ត-ឧតនុយិម _កម្ព)ជា នងិសកម្មភាពទ២ី
គា�ំការSៀបច ំ§នការអភវិឌKន៍ធនធានមនសុbក្ន)ង
វ\ស័យទឹកនងិឧតនុយិម_កម្ព)ជា ។  

• អង្គ$ជុំបានពភិាក+នងិបានកណំតក់ាលបរ\�្ឆទស�ប់
សកម្មភាពបនា³ប ់ មនុឈានដលក់ារអនម័ុតព�ីុម$ឹក+
ភបិាល WB។ 
On September 29th to October 7th, 2014 SixWorld Bank

officials mission led by Greg J. Browder, chief expert

resources Regional (Regional LEAD Water Resources

Specialist) Bangkok and accompanied by Dr. TORU Kon-

ishi former team(former Task Team Leader) and Mr Victor

Vazques new Task Manager (New Task Team Leader) for

the Mekong Intergrated Water Managermant Resources

Project (M-IWRMP) and WB officials in Cambodia 3.

Welcome BW delegation and led   discussions and

review of this work within the visit.      Participation during

the visit and discussion at the auditorium Cambodian

National Mekong Committee has 15 officers MOWRAM,

Fisheries Administration representatives, Sap Authority

representatives and CNMC officials. 

Dissussion achieved the following:

• Informed about the new developments of the WB's pol-

icy and organization of Engagement Note between the

Royal Government of Cambodia (Responsible by the

Ministry of Economy and Finance) and the World

Bank, World Bank documents will be submitted to the

Council for decision 

• A meeting - Understanding work with officials represent-

ing the from MOWRAM, Fisheries Administration and

CNMC officials on project . Components 1 on the

fisheries management and development, and compo-

nent 2 on water resources management in the northeast

of Cambodia (Sekong, Sesan, Srepok) in Stung Treng

- Ratanakiri - Mondulkiri and 4 basin locat 4 in Kratie

- Mondulkiri) on progress and preparation both

components. Component 2 Are considered And Agreed

to continue discussions include 2 new activities Activ-

ity 1 Support the decentralization process - the core

functions of hydrological- meteorological  Cambodia

And Action 2Support human resource development

plans in the water sector - Meteorology.

• The meeting discussed and set a date for the next action

prior to being approved by the board WB.

ស�ិDAE34កត់បំន ់ស្ីតព ីយទុ្ធAB�្តប¡¢�ប£�នឌរ័នងិ�រ�ត់
បន្ថយ�ព`�̀ី �ក្ុនងបរបិទគ-�ង��ប�់�ងធន?នទកឹ�<�ុះឆ្លង��ន 

Regional Consultation Workshop on strategy to

support gender mainstreaming and poverty

reduction in the context of  M-IWRMP 

គណៈកមា&ធកិារជាតទិ�្ល�គង្គកម្ព)ជា សហការជាមួយ
Dខាធកិារដាrន MRC SៀបចសំកិាäសាលាថាCកត់បំនស់្តពី
យទុ្ធសាG្តបü±បýនឌ័រ នងិការកាតប់ន្ថយភាព�ី�ក្ន)ង
បរ\បទគÈង�ប�់ងធនធានទឹកចµុះឆ្លងRន នាY្ងទី
២៤-២៦ [វ\ច្ឆកិា ឆាCំ២០១៤ _សណា`គារØមរាអង្គរ
ទរួីមØត្តdៀមរាប។ ម�្ីតតណំាង�សួង-សាfប័នជនំាញ
h$iសជាសមាជកិមាន កម្ព)ជា ឡាវ Y នងិ;ៀតណាម
នងិ$ធាន§្នកធនធានមនសុbម�្ីតកម្មវ\ធកីសាងសមត្ថភាព
ចµុះ នងិគÈង M-IWRMP hDខាធកិារដាrនគណៈ
កម្មការទ�្ល�គង្គសរបុ ២៤ រូប បានអ/្ជើញចូលរួម។

អង្គសកិាäសាលាស�ចបានលទ្ធផលរួមមានបានÔ្វង
យលប់ណាÍបទបងា«ញនានាស្តព ីទសbនៈhការបþ្ជាប
ýនឌ័រ នងិយទុ្ធសាG្តស�បក់ាតប់ន្ថយភាព�ី�Rល
ជួយជរំញុដលដ់ំ¡ើរក្ន)ងការអនវុត្តគÈង �ប�់ង
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ធនធានទឹកចµុះឆ្លងRនរវាង$iសជាសមាជកិទាងំ៤។
dចក្ីតÃងខ្លឹមសារëលhយទុ្ធសាG្ត ��វបានDើក
យកមកពភិាក+តាម�ុម$តភូិរបស$់iស នងិDើក
¢ើងពជីហំរគា�ំdចក្ីតÃងឯកសារយទុ្ធសាG្ត Rល
មានសារសខំានដ់លក់ារអនវុត្តជាកÔ់្តងស�បគ់Èង
ក្ន)ងការកាតប់ន្ថយភាព�ី� នងិការអនវុត្តយទុ្ធសាG្ត
បü±បýនឌ័រ។ អង្គ$ជុំបាន}្វើទសbនកចិ្ចសកិ+បឹង
ទ�្លសាប នងិជួបជាមួយសហគមន៍$ជា�សាទ _ភូមិ
កពំងភ់្លក់�ើម�Ôី្វងយលព់ជីវីភាពរស_់ការ$កបមខុរបរ
�សាទរបស$់ជាពលរដ្ឋ នងិទនំាកទ់នំងសង្គម ជាពdិស
បª«ýនឌ័រ នងិវ\ស័យជលផល_កម្ព)ជា។

CNMC in corporation with MRC Secretariat host the

Regional Consultation Workshop on strategy to support

gender mainstreaming and poverty reduction in the

context of M-IWRMPon 24-26 November 2014 at Angkor

Khemara Hotel, Siem Reap province. There were 24

participants include officials representing the member

countries of Cambodia, Laos PDR, Thailand and Vietnam

and the Chief of Human Resources Section, ICBP and

M-IWRMP of the MRC Secretariat.

The Workshop resulted include learning on the concept

of gender mainstreaming and strategies for poverty

reduction, which helped boost the process of implement-

ing the transboundary integrated water resource manage-

ment projects crossing borders between member countries

and country delegate discussed the strategy which is

essential to the practice for projects in poverty reduction

and implementation of gender mainstreaming policies.

The Workshop also conducted field trip to Kampong

Phluk Village to meet with local community and fisheries

community to understand the people's livelihood as well

as social and gender issues, and the fisheries sector in the

country.

គ-�ង Mekong HYCOS ¯ន°ៀប�វំគ្គបណ្ុណះប�្ខល
34កV់ត ិស្ីតពដីlំើរ�រ នងិ�រ±�&Aំ²នយីប�្ខញជល AB្ត�
នងិឧតនុយិម សR�បអ់្នកអH្ក�ត នងិអ្នក��ើ��ស ់c�្ង�ទ២ី៦-២៧

��មថិcុ �4ំ២០១៤ |·�ត្តកពំង់̧ ម។
Mekong HYCOS project organized National

Training on the operation and maintenance stations

of Meteorological and Hydrological network for

observers and users, on 26-27 June 2014 in the

Kampong Cham province.

ស�ិDAEផ�្សព្វផ��យ34កV់តសិ្ីតព�ីរវវិឌ�្ឍ��គ-�ង
W្វើប�្ុចប�្បន្ន�ពគ<�បដ|ីUងទ�្ល�!�គង្គ�គ»ង¼�ម c�្ង�ទី

០២-០៣��កក្កK�4ំ២០១៤ ·�ត្តOៀម@ប
National seminar on the development of updated

land cover project in the Lower Mekong Basin on

02-03 July 2014, Siem Reap.

៧.កម្មវធិkីបk់ងពត័�៌ន នងិCQំះដងឹ INFORMATION AND KNOWLEDGE MANAGEMENT PROGRAMME
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ស�ិDAEពFិ�ះGបល3់4កត់បំន ់ស្ីតព�ីរ°ៀប� ំនងិ
�រ½មKន¾�iតពនិតិ�្យស�ូcករជវី�<�ុះ|ក្ុនង

Uងទ�្ល�!�គង្គ�គ»ង¼�ម
Regional Workshop on Biodiversity Indicator        

Development and Monitoring in the Lower Mekong

Basin on 12-13 June 2014, Siem Reap, Cambodia, 

នាY្ងទ១ី២-១៣ [មថិនុា ឆាCំ២០១៤ កម្មវ\ធបីរ\សាfនថាCក់
ជាតបិានសហការSៀបចសំកិាäសាលាថាCកត់បំនស់្តពកីារSៀបចំ
នងិការតាមដាន�¼តពនិតិ�សូចនាករ ជវីៈចµុះ_ក្ន)ងអាង
ទ�្ល�គង្គ¨ម _សណា`គារ អង្គរបាoរាáឌ ីØត្តdៀមរាប
Uយបានអ/្ជើញតណំាង�សួង-សាfប័នពាកព័់ន្ធចនួំន២១
រូបចូលរមួ។ សកិាäសាលាបាន១-ពភិាក+ទដិ្ឋភាពប�្ចកiស
នងិការ�ប�់ងhការSៀបចសូំចនាករជវីៈចµុះ_ក្ន)ង
អាងទ�្ល�គង្គភាគខាង¨ម Uយ§្អកDើលទ្ធផល
សកិាäសាលាព=ិះ?បលថ់ាCកជ់ាតកិន្លងមក ២- កណំត់
នូវកង្វះខាតសមត្ថភាព ស្តពសីូចនាករជវីៈចµុះ នងិ§នការ
ស�បU់ះuយបª«$ឈមនងិ៣-កណំតស់មាសភាព
�ុមការងារថាCកជ់ាត ិ នងិថាCកត់បំន�់ើម�អីនវុត្តការងារ�ះ
ជាប¹Íះអាសន្ន។

អង្គសកិាäសាលា�ះមាន$តភូិព$ីiសសមាជកិ នងិ
មÎ្តីDខាធកិារដាrនសរបុចនួំន២១ នាកចូ់លរួម។

The workshop was attended by 21 participants from,

Cambodia: CNMC, Ministry of Water Resources and      

Meteorology, Ministry of Agriculture Forestry and

Fisheries and Sam Veasna Center (SVC); Thailand:

TNMC, Office of Environmental Policy and Planning,

Department of National Park, Wildlife and Plant Conser-

vation, Bird Conservation Society of Thailand and WWF-

Thailand; Viet Nam:  VNMC and Southern Institute of

Ecology. 

The objectives resulted as follows:

-  Discussed technical and logistical aspects of biodiver-

sity indicators development in the LMB from the re-

sults of National Consultation Workshops and the

expected benefits from it.

-  Identified capacity gaps on biodiversity indicator issues

and a plan for addressing the challenges.

-  Provisionally identified regional and national imple-

mentation bodies i.e. international consultant, national

expert team.

ស�ិDAEពFិ�ះGបល3់4កV់ត ិស្ីតពវីធិAីB�្តសR�ប់
W្វើAរ¿ើភណ័bតបំនដ់Oីើម នងិ�រ��ប�់�ងនងិ

.យតp្ល�À�កសូុីÁ្ត�មដOីើម|ក្ុនងUងទ�្ល�!�គង្គ�គ»ង¼�ម  
National Consultation Workshop Methodologies

for Wetland Inventory and Wetland Ecosystem

Assessment and Management in the LMB

សកិាäសាលាព=ិះ?បល�់ះ បានSៀបចUំយ
គណៈកមា&ធកិារជាតទិ�្ល�គង្គកម្ព)ជា នាY្ងទ១ី៨ [កក្កដា
ឆាCំ២០១៤ _សណា`គារខ+ចម់ាស Øត្ត�ះ សហីនុ
Uយបានអ/្ជើញចូលរួមពតីំណាង�សួងសាfប័នពាកព័់ន្ធ
ចនួំន៣០រូប។ អង្គសកិាäសាលាមានëលបណំង �ើម� ី១-
បងា«ញអពំវី\ធីសាG្ត}្វើប�្ជីសារÒើភ័ណ¶ដីdើម នងិការ
�ប�់ងនងិវាយត{្លតបំនដ់dីើម_ក្ន)ងអាងទ�្ល�គង្គ
ភាគខាង¨ម ២- ពភិាក+Dើសកាæនភុាព_តបំនដ់dីើម
Rល��វសាកល�ង}្វើសារÒើភ័ណ¶ នងិ៣-ទទួលការ�នាំ
ពអីង្គសកិាäសាលាច|ំះស¡ំើការងារបនា³ប។់

៨.កម្មវធិបីរ/ិqន ENVIRONMENT PROGRAMME
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គណៈកមា&ធកិារជាតទិ�្ល�គង្គកម្ព)ជាបាន}្វើការសµប
សµ¼លជាមយួកម្មវ\ធជីលផលរបសគ់ណៈកម្មការទ�្ល�គង្គ
�ើម�គីា�ំដលរ់ដ្ឋបាលជលផលh�សួងកសកិម្ម រកុាä
$មាញ ់នងិ�សាទ  ក្ន)ងការSៀបចទំវិាមច្ឆជាតYិ្ងទ១ី កក្កដា
Sៀងរាលឆ់ាCំ។ ក្ន)ងឆាCំ២០១៤ រដ្ឋបាលជលផលបានSៀបចំ
ទវិាមច្ឆជាត ិ_Øត្តកពំងឆ់ាCំង  ¨មអធបិតភីាពដ៏ខ្ពងខ់្ពស់
របសស់�្តចអគ្គមហាdនាបតÿី¿ ហ៊ុន �ន នាយក
រដ្ឋមÎ្តីh�ះរាជាណាច�កម្ព)ជា។ 

Cambodia National Mekong Committee to coordinate

with the MRC Fisheries Programme to support the

Fisheries Administration of the Ministry of Agriculture,

Forestry and Fisheries in preparing Fish Day on 1st July

each year. In 2014, the Fisheries Administration celebrates

fish in Kampong Chhnang under high Samdech Techo

HUN SEN, Prime Minister of the Kingdom of Cambodia.

ក�ិ្ច��ជុំ	ើកទ២ី៤របស់̀ �ុម�រdរគណៈកម្ម�រទ�្ល�!�គង្គ
�្ង�ទ ី៣០ ��កក្កK �4ំ២០១៤

Dខាធកិារដាrនគណៈកម្មការទ�្ល�គង្គបានSៀបចកំចិ្ច
$ជុំDើកទ២ី៤របស�់ុម ការងារស្តពអីង្គការចាតត់ាងំ
Dខាធកិារដាrនគណៈកម្មការទ�្ល�គង្គ (TF) បាន$�ឹត្ត
�នាY្ងទ៣ី០ [កក្កដា ឆាCំ២០១៤ _ទ�ីុង;ៀងច័ន្ទ
$iសឡាវ។  សមាជកិ�ុមការងារ TF ពកីម្ព)ជា  âកGី
ធនិ សារ,ូ អន$ុធានការ\យាល័យពហកុចិ្ចសហ$តបិត្ិតការ
ទ២ីh �សួងdដ្ឋកចិ្ច នងិហរិ��វត្ថ) នងិâក សខុ ខមុ

$ធាននាយកដាrនបគុ្គលកិនងិបណÞóះបណាÍលធនធាន
មនសុbh គ.ជ.ទ.ម.ក.។

MRC Secretariat organized the 24th Working group on

the organization's designated Mekong River Commission

Secretariat  (TF) was held on 30 July 2014 in Vientiane,

Lao PDR. Team members  TF from Cambodia  Mr.Thin

Saro Deputy Offical of cooperation of the Ministry of

Economy and   Finance and Mr. SOK Khom, Director of

Human Resource Personnel and Training   Department of

the CNMC.

អង្គសកិាäសាលា បានÔ្វងយលអ់ពំវី\ធសីាG្តhការ}្វើ
សារÒើភ័ណ¶ នងិបានឯកភាព÷ើសS£សទតីាងំសកាæនពុលន
ៃតបំនដ់ីdើមស�ប}់្វើការសាកល�ង}្វើសារÒើភ័ណ¶
នងិបានឯកភាពលក្ខខណ¶ការងារ (TOR) Rលបានd្នើ
Uយកម្មវ\ធ ីEP។

This National Consultation Workshop was organized

by CNMC at Golden Sand Hotel, Prah Sihanouk Province,

18 July 2014. The workshop were participated by repre-

sentatives of key line ministries with 30 participants. Aim

at 1) presenting Methodologies for Wetland Inventory and

Wetland Ecosystem Assessment and Management in the

LMB; 2) discussing on potential wetland sites for pilot

demonstration of the inventory; and 3) seeking guidance

from workshop on next steps. 

The workshop understood the methodologies for

wetland inventory and agreed to select wetland sites to be

demonstrated as good pilot and agreed with Term of

Reference (TOR) propose by the EP programme. 
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ក�ិ្ច��ជុំ	ើកទ១ី៥ របស់̀ �ុម�រdរ£�នឌរ័ 
15th Annual Meeting of Gender Working Group

Dខាធកិារគណៈកមា&ធកិារជាតទិ�្ល�គង្គកម្ព)ជា បាន
សµបសµ¼លជាមួយកម្មវ\ធជីលផលរបសគ់ណៈកម្មការ
ទ�្ល�គង្គ �ើម�គីា�ំដលរ់ដ្ឋបាលជលផលh�សួង
កសកិម្ម រកុាä$មាញ់ នងិ�សាទ Sៀបចកំចិ្ច$ជុំ$ចាឆំាCំ
Dើកទ១ី៥ ស្ីតពបីណាÍញ�ុមការងារýនឌ័រក្ន)ងការអភវិឌK
វ\ស័យជលផល ក្ន)ងអាងទ�្ល�គង្គភាគខាង¨ម នាY្ង
ទ១ី៨ [សហីា ឆាCំ២០១៤ _សណា`គារសាន;់រាជធានី
ភ្នÒំញ។ សហ$ធានhកចិ្ច$ជុំមាន តណំាង$iស
កម្ព)ជា នងិមានការចូលរួមពសីមាជកិបណាÍញ�ុមការងារ
ý៉នឌ័រ មកព$ីiសជាសមាជកិ MRC មÎ្តីសµបសµ¼ល
កម្មវ\ធជីលផលថាCកជ់ាតនិងិម�្ីតពាកព័់ន្ធ MRCs។ ក្ន)ងY្ង
ទ១ី៩ [សហីា ឆាCំ២០១៤ អង្គ$ជុំបានSៀបចទំសbនកចិ្ច
Ô្វងយលប់²្ថមអពំីýនឌ័រ_សហគមន៍�សាទ_
Øត្តកពំងឆ់ាCំង។

Cambodian National Mekong Committee Secretariat

coordinate with fisheries of the Mekong River Commis-

sion to support the Fisheries Administration of the    

Ministry of Agriculture, Forestry and Fisheries organized

the 15th annual meeting on networks working group on

gender development in the fisheries sector in the Lower

Mekong Basin August 18, 2014 at Sunway Hotel Phnom

Penh. As co-chairperson of the meeting National coordi-

nator of the Network Working Group on gender for

Cambodia and the participation of network members gen-

der team member from MRC Coordinator National

Fisheries Program and MRCs   relevant officials  August

19, 2014, meeting organized tour to learn more about

gender in fishing communities in Kampong Chhnang.
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ស�ិDAEពFិ�ះGបល ់ISH11, ISH01 នងិ ISH02.

Regional Consultation Workshop on ISH11, ISH01

and ISH02

ចូលរួមសកិាäសាលាសុំ?បល ់ថាCកត់បំនD់ើកទ២ីស្តពី
គÈង ISH11, ISH01, នងិ ISH02 SៀបចUំយកម្មវ\ធី
នរិន្តរភាពវារ£អគ្គសិនរីបសគ់ណៈកម្មការទ�្ល�គង្គ នាY្ង
ទ៨ី-៩ [កក្កដា ឆាCំ២០១៤ _ទ�ីុងភ្នÒំញ។ ម�្ីតកម្ព)ជា
Rលបានចលូរមួមកព�ីសងួ�� នងិថាមពល �សងួធនធាន
ទឹក នងិឧតនុយិម �សួងកសកិម្ម រកុាä$មាញ ់នងិ �សាទ
�សួងបរ\សាfន នងិគណៈកមា&ធកិារជាតទិ�្ល�គង្គកម្ព)ជា។

2nd Regional Consultation Workshop on project ISH11,

ISH01, and ISH02 organized by MRC Hydropower Sus-

tainability on 8-9 July 2014 in Phnom Penh. Cambodian

officials who participated from the Ministry of Mines and

Energy, Ministry of Water Resources and Meteorology,

Ministry of Agriculture, Forestry and Fisheries, Ministry

of Environment and CNMC.

ស�ិDAEពFិ�ះGបលស់្ីដព ីRSAT

Regional Consultation Workshop on RSAT

ចូលរមួសកិាäសាលាថាCកត់បំនស់�បអ់្នកអនវុត្តឧបករណ៍
វាយត{្លUយ រហ័សនរិន្តរភាពវារ£អគ្គសិន ី(RSAT) នាY្ង
ទ១ី៨ [កក្កដាឆាCំ២០១៤ _ទ�ីុង;ៀងច័ន្ទ $iសឡាវ។
ម�្ីតកម្ព)ជាRលបានចូលរួមមកព�ីសួង�� នងិថាមពល
�សួងធនធានទឹកនងិឧតនុយិម �សួងបរ\សាfន �សួង
កសកិម្ម រកុាä$មាញ ់នងិ�សាទ នងិគណៈកមា&ធកិារជាតិ
ទ�្ល�គង្គកម្ព)ជា។  

Regional Workshop on  Rapid Basin-wide Hydropower

Sustainability Assessment Tool trail(RSAT)

Regional Workshop on Rapid Basin-wide hydropower

sustainability assessment tools (RSAT) on 18 July 2014

in Vientiane, Lao  PDR. Cambodian officials who partici-

pated from the Ministry of Mines and Energy, Ministry of

Water Resources and Meteorology, Ministry of Agricul-

ture, Forestry and Fisheries and CNMC.

ក�ិ្ច��ជុំពFិ�ះGបលស់្ីដព�ីរ.យតp្ល�នរិន្ដ�ព.រអីគ្ីគសនី
ទ�្ល�Â�ពក c�្ង�ទ ី២៨-២៩ ��សÃី �4ំ២០១៤

National Consultation Meeting on Srepork Rapid

Basin-wide Hydropower Sustainability Assessment

Tool trail 2013.

កចិ្ច$ជុំព=ិះ?បលថ់ាCកជ់ាតសិ្តពឧីបករណ៍វាយត{្ល
Uយរហស័hនរិន្តភាពវារ£អគ្គសិនDីើអាងទ�្លúពកភាគ
ខាង¨មនាY្ងទ២ី៨-២៩ [សហីា ឆាCំ២០១៤ _សណ̀ាគារ
អង្គរបាoរាáឌ ីទរួីមØត្តdៀមរាប។ ម�្ីតកម្ព)ជាRលបានចូល
រួម មកព�ីសួង�� នងិថាមពល �សួងធនធានទឹកនងិ
ឧតនុយិម �សួងកសកិម្ម រកុាä$មាញ ់នងិ�សាទ �សួង
បរ\សាfន នងិគណៈកមា&ធកិារជាតទិ�្ល�គង្គកម្ព)ជា។ 

National Consultation Meeting on Lower Srepork

Rapid Hydropower Sustainability Assessment Tool trail

on 28-29 August 2014 at the Angkor Paradise Hotel, in

Siem Reap town. Cambodian officials who participated

from the Ministry of Mines and Energy, Ministry of Water

Resources and Meteorology, Ministry of Agriculture

Forestry and Fisheries, Ministry of Environment and

CNMC. 
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ក�ិ្ច��ជុំ	ើកទ២ីរបសគ់ណៈក9:ធ�ិរ��ឹក��GបលS់្ន�ក
c.�រណរ៍បសគ់ណៈកម្ម�រទ�្ល�!�គង្គ

2nd Meeting of MRC Navigation Advisory

Committee (MRC NAC)

កចិ្ច$ជុំDើកទ២ីរបសគ់ណៈកមា&ធកិារ$ឹក+?បល់
§្នកនាវាចរណ៍បាន$�ឹត្ត�នាY្ងទ១ី១ [ធ្នÄ ឆាCំ២០១៤
_Dខាធកិារដាrនគណៈកម្មការទ�្ល�គង្គ ទ�ីុង;ៀងច័ន្ទ
$iសឡាវ Uយមានការចូលរួមពសីមាជកិ គណៈកមា&-
ធកិារ$ឹក+?បល§់្នកនាវាចរណ៍ តណំាង$iសជា
សមាជកិតណំាងkគូអភវិឌKន៍ នងិ�ុមការងារDខាធកិារ-
ដាrនសរបុ២២រូប។ 

កចិ្ច$ជុំ�ះ��វបានSៀបច¢ំើង ០២ដង ក្ន)ង១ឆាCំ ជាកចិ្ច
$ជុំរបសអ់ង្គការ�ប�់ងកពូំលhកម្មវ\ធនីាវាចរណ៍របស់
គណៈកម្មការទ�្ល�គង្គស�បក់ារពនិតិ�DើវឌKនភាព
ការងារ នងិផ្តលអ់នសុាសន៍�នាកំ្ន)ងការព�ឹងកចិ្ចសហ-
$តបិត្ិតការ �ើម�កីារអភវិឌK$កបUយនរិន្តរភាពក្ន)ងអាង
ទ�្ល�គង្គភាគខាង¨មUយគតិគូរអពំីdរ£ភាព§្នក
នាវាចរណ៍ នងិUះuយបª«រាងំស្ទះដលក់ារដឹកជ�្ជÄន
ឆ្លងRន។

អង្គ$ជុំបានពនិតិ�នងិពភិាក+Dើបª«ជាអាទភិាពមួយ
ចនួំនរួមមាន §នការសកម្មភាពថាCកត់បំនស់�បក់ារដឹក
ជ�្ជÄនទនំញិ=ះថាCកត់ាមដងទ�្ល�គង្គ ការSៀបច§ំនការ

�ស�បក់ារដឹកជ�្ជÄនតាមផ្លÄវទឹក ការសកិ+សមទិ្ធលិទ្ធ-
ភាពDើការបពំាកឧ់បករណ៍ សវុត្ថភិាពនាវាចរណ៍_ទ�្ល
�គង្គភាគខាងDើតួនាទរីបសគ់ណៈកម្មការទ�្ល�គង្គក្ន)ង
ការសµបសµ¼លDើការដឹកជ�្ជÄនតាមផ្លÄ វទឹកក្ន)ង�ប
ខ័ណ¶យទុ្ធសាG្តអភវិឌKន៍អាងទ�្លចាបព់ឆីាCំ២០១៦ នងិ
§នការថវ\កាស�បអ់នវុត្តកម្មវ\ធ។ី

អង្គ$ជុំបានយលដឹ់ងអពំតីµ�វការរបសខ់្ល�នRលចងឲ់�
មានការគា�ំជាបន្តiៀតពសីណំាកk់គូអភវិឌKន៍ (�ល-
ហb)កិ) តាមរយៈកម្មវ\ធនីាវាចរណ៍Rលមានសកម្មភាព
ការងារមួយចនួំន Rលអាចជួយដលច់រាចរទនំញិតាមផ្លÄវទឹក
នងិអ្នកដំ¡ើរតាមដងទ�្ល�គង្គ�កានត់បំនទ់$ីជុំជន
កាតប់ន្ថយការកកស្ទះចរាចរតាមផ្លÄវទឹក កាតប់ន្ថយការបពំលុ
បរ\សាfន នងិជាការតភា±បព់តីបំនទ់�ីុង�តបំនដ់ាច់
Gយាល Rលមានផល$?ជន៍ដលក់ារអភវិឌKសង្គម
dដ្ឋកចិ្ច នងិdវាកម្មដ�iៀតរបស$់ជាជនRលរស_់
ក្ន)ង$ព័ន្ធទ�្ល�គង្គទាងំមូល។ អង្គ$ជុំក៏បាន�នាថំា
ទន្ទឹមនឹងការរងច់ាកំារផ្តលថ់វ\កាពkីគូអភវិឌKន៍ កម្មវ\ធ�ី�វ
មានកចិ្ចសហការល្អជាមយួកម្មវ\ធពីាកព័់ន្ធរបសគ់ណៈកម្មការ
ទ�្ល�គង្គ �ើម�ជួីយសµ¼លដលក់ារôើÅសថ់វ\កាក្ន)ង
ការអនវុត្តសកម្មភាពកម្មវ\ធ។ី 

កចិ្ច$ជុំDើកទ៣ីរបសគ់ណៈកមា&ធកិារ$ឹក+?បល់
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§្នកនាវាចរណ៍នឹង$�ឹត្ត�_អឡំ)ង[មថិនុា ឆាCំ២០១៤។
The 2nd Meeting of MRC Navigation Advisory

Committee was held on 11 December 2014 at the MRC

Secretariat, Vientiane, Lao PDR with a participation of 22

participants being MRC NAC members, the MRC

Countries representatives, dialogue partner (Myanmar),

development partner (Belgium) and NAP team of the

MRC Secretariat.  

The Meetings has been held twice per year. It is the top

management meeting of MRC Navigation Programme for

reviewing progress and provide guidance to strengthen

cooperation for sustainable development within the

Lower Mekong Basin taking into consideration a freedom

of Navigation and resolution of physical and  non-physical

barriers in cross-border transportation.

The meeting reviewed and discussed prioritized issues

including Regional Action Plan for dangerous goods man-

agement along the Mekong River, design of Master Plan

for  Inland Waterway, feasibility study of aids to naviga-

tion  along the Upper Mekong Basin, role of MRC in co-

ordinating waterborne transport in the context of Basin

Development Strategy since 2006 and budget plan for

Navigation programme implementation.

The meeting expressed a strong need of continuous

support from development partner through MRC Naviga-

tion Programme with an aim at coordinating and facilitat-

ing cross-border waterborne transportation and tourism

development along the Mekong River toward rural areas,

reducing inland traffic congestion, minimizing environ-

ment pollution and making a linkage of metropolitan to

rural areas for the sake of social and economic develop-

ment as well as proving for people living the whole

Mekong River Basin. The meeting also recommended that

while waiting for financial support from development

partner, the programme should make an effort to cooperate

with other relevant programmes of MRC to acquire a pos-

sible fund allocation to use in implementing Navigation

Programme’s activities. 

The 3rd meeting of MRC NAC will be held in June

2014.

ស�ិDAEពFិ�ះGបល3់4កត់បំន�់ងុ¼�យស្ីតពី
S�ន�រសកម្ម�ព34ក ់តបំនស់R�ប�់រដកឹជញ្ូជនទនំញិ

F�ះ34ក½់មដងទ�្ល�!�គង្គ
Regional Consultation Workshop on Regional

Action Plan for Dangerous Goods along the

Mekong River

សកិាäសាលាព=ិះ?បលថ់ាCកត់បំនច់ងុ¨យ ស្តពី
§នការសកម្មភាពថាCកត់បំនស់�បក់ារដឹកជ�្ជÄនទនំញិ
=ះថាCក$់កបUយនរិន្តរភាពតាមដងទ�្ល�គង្គបាន
$�ឹត្ត�នាY្ងទ២ី១-២២ [តលុា ឆាCំ២០-១៤ _ទ�ីុង
បាងកក $iសYUយមានការចូលរួមព�ីុមការងារ
ថាCកជ់ាតhិUយមានការចូលរួមពមីÎ្តីតំណាង$iសជា
សមាជកិ តំណាងសាfនទូត �លហb)កិ$ចាបំាងកក នងិ
�ុមការងារDខាធកិារដាrនគណៈកម្មការទ�្ល�គង្គសរបុ
៤៥រូប។

អង្គសកិាäសាលាបានពនិតិ�នងិផ្តល់?បលD់ើdចក្ីត
Ãងឯកសារ អនវុត្តយទុ្ធសាG្ត នងិខ្លឹមសារhគÈង
សកិ+ទាងំ១២ របសគ់ណៈកម្មការទ�្ល�គង្គទាកទ់ងនឹង

ទស�្ស�វដ្ដគណៈក��ធ
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ការដឹកជ�្ជÄនទនំញិ=ះថាCកត់ាមដងទ�្ល�គង្គ Uយគតិ
គូរអពំកីចិ្ចការពារ§្នកបរ\សាfន។ គÈង�ះនឹងអនវុត្ត
ស�បដ់ណំាកក់ាលទ៣ីឆាCំ២០១៥ ដល២់០២១ Uយ
$iសជាសមាជកិ�គង្គ។

អង្គសកិាäសាលាបានd្នើឲ�មានការកណំតស់កម្មភាពជា
អាទភិាពការបណÞóះបណាÍលនងិកសាងសមត្ថភាព_ថាCក់
ជាតិ Uយផ+រភា±បជ់ាមួយ§នការវ\មជíការរបស$់iស
ជាសមាជកិ។ កចិ្ចសµបសµ¼លពគីណៈកម្មការទ�្ល�គង្គ
(MRC) គណៈកមា&ធកិារជាត ិទ�្ល�គង្គ(CNMC) ក៏ជា
តµ�វការចាបំាច�់ើម�ឲី�មានការចូលរួមព�ីបភ់ាគពីាកព័់ន្ធ
នងិសµ¼លដលក់ារ អនវុត្តគÈង$កបUយ¿គជ័យ។
Uយសារសមត្ថភាព នងិធនធានh$iសជាសមាជកិ
មានកµិតខសុៗគាCដូ�្នះ $សទិ្ធភាពhការអនវុត្តគÈង
ទាងំøះ�ងមានកµិតខសុៗគាC។ ជាង�ះiៀត ការ�ៀង
គររកថវ\កាពkីគូអភវិឌKន៍ពវី\ស័យឯកជន នងិ$iសជា
សមាជកិ ក្ន)ងការអនវុត្តគÈងទាងំøះ _ជួបបª«
$ឈម_¢ើយ Rលទាមទារឲ�មានការSៀបច§ំនការ
ថវ\កា Gបតាមតµ�វការជាកÔ់្តង UយចាបÝ់្តើមពកីារ
អនវុត្តគÈងសកិ+សាកល�ង Rលមានផលប៉ះពាលឆ់្លង
Rនស�បស់កម្មភាពទាងំøះឲ�បានច·សល់ាស។់

អង្គសកិាäសាលា ក៏បានពភិាក+អពំតីµ�វការ§នការ
សកម្មភាពតាម$iសSៀងៗខ្ល�ន Uយ§្អកDើបª«ថវ\កា
ការអនវុត្ត ការសµបសµ¼ល នងិការកសាងការយលដឹ់ង
ស�បអ់នវុត្ត§នការសកម្មភាពថាCកត់បំន។់

The Regional Consultation Workshop on Regional

Action Plan for Dangerous Goods along the Mekong

River was held on 21-22 October 2014 in Bangkok,

Thailand with a participation of 45 representatives of

the MRC member countries, Belgium Embassy’s

representative and NAP team of the MRC Secretariat.

The Workshop reviewed and commented a draft

of implementing strategy and 12 projects of the MRC

Navigation Programme dangerous goods along the

Mekong River with consideration of environment

protection. The projects are planning to  implement

within the Phase III (2015-2021) by the MRC mem-

ber countries.

The Workshop recommended to define prioritized

activities, training and capacity building which have

to be in line with decentralize of core function of the

MRC member countries. Coordination role of the

MRC Secretariat and National Mekong Committees

is still the strong need to ensure an involvement of all

stakeholders concerned and to facilitate in imple-

menting projects in a sustainable and successful

manner. 

However, capacity and resources of the MRC

member countries are different from country to

country, therefore effectiveness and efficiency of

implementing the projects are not the same. On

another hand, seeking fund from development

partners private sector and the member countries are

still challenging and that a clear budget plan for

implementing those activities are to in line with the

real need of the countries starting from pilot projects

with due consideration of trans-boundary issues. 

The Workshop was also discussed a need of action

plan of each country associated with fund issues, im-

plementation, coordination and awareness raising for

implementing Regional Action Plan. 

វវគ្គបណ្ុណះប�្ខល34កV់តសិ្ីតព�ីរ��ើ��សÇ់ល�រណÈ៍�cំ
សR�ប�់រ��ប�់�ងទនំញិF�ះ34ក|់កម្ពVុ

National Training on Using of Storage and

Handling of Dangerous Goods, Vessel Inspection

Scheme and Waste Management Guidelines in

Cambodia

គណៈកមា&ធកិារជាតទិ�្ល�គង្គកម្ព)ជា បានSៀបចវំគ្គ
បណÞóះបណាÍលថាCកជ់ាត ិ ស្តពកីារôើÅសë់លការណ៍
�នាសំ�ប ់ការ�ប�់ងទនំញិ=ះថាCក ់_កម្ព)ជា នា
Y្ងទ១ី៣១៧ [តលុា ឆាCំ២០១៤ _រាជធានភី្នÒំញ Uយ
មានការចូលរួមពមីÎ្តីតណំាង�សួង-សាfប័នពាកព័់ន្ធ នងិ
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�ុមហ៊នុôងសរបុ៣៨ រូប។ 
_ដណំាកក់ាលទ២ី (២០១៣ ដល ់២០១៥)$iស

ជាសមាជកិបានគតិគូរអពំSីៀបច§ំនការសកម្មភាពថាCក់
តបំន ់ ៉យទុ្ធសាG្តអនវុត្តស�ប�់ប�់ងទនំញិ=ះថាCក់
$កបUយនរិន្តរភាព  ៉ បាន÷ើសS£សយកគÈងសាក
ល�ង ចនួំនពរី គឺចណំត§កងុ
ន័រថ្មhីកពំង§់ស្វយ័ត
ភ្នÒំញ នងិចណំតôងសូគមីុិច។ តាមរយៈគÈង�ះ
dចក្ីតÃង ëលការណ៍�នាចំនូំន ០៣ ��វបានបÏ្កើត
¢ើង រួមមាន (១) ëលការណ៍�នាសំ�បក់ារ�¼ត
ពនិតិ�នាវា/កបាoល ់ (២) ëលការណ៍�នាសំ�ប�់ប់
�ងសណំល ់ នងិ(៣) ëលការណ៍�នាសំ�បD់ើក
ដាកន់ងិដឹកទនំញិ=ះថាCក។់

វគ្គបណÞóះបណាÍល�ះ ថាជាឱកាសhÔ្វងយលអ់ពំខី្លឹម
សារhëលការណ៍�នាសំ្តព(ី១)ការស្ត)ក នងិDើកដាក់
ទនំញិ=ះថាCក(់២)$ព័ន្ធ�¼តពនិតិ�នាវានងិ(៣)ការ�ប់
�ងសណំល�់ើម�ôីើÅសឲ់�បានសមGប_កម្ព)ជា។  

វគ្គបណÞóះបណាÍលបានឲ�ដឹងថា ការ�ប�់ងទនំញិ
=ះថាCក_់ពុំទានប់ាន អនវុត្តឲ�បាន�ប�់ុង�យ_
¢ើយ Uយ សារ ច ø´ះ $ង §្នក ច·ប់ពុំទាន់មាន
យន្តការច·សល់ាសស់មត្ថភាពការងារ នងិធនធានមនសុb
_មានកµិត។  §នការ�ប�់ងសណំលជ់ាបª«បនា³ន់
នងិច|ំះមខុ RលអាចSៀបច¢ំើងបានតាមរយៈការ}្វើ
ប�្ជសីារÒើភ័ណ¶ ការSៀបចចំណំាតថ់ាCក ់នងិ§នការថវ\កា។ 

សកិាäកាម ក៏បាន}្វើដ¡ំើរទសbនកចិ្ចសកិ+�កាន់
ចណំត§កងុទឺន័រថ្ម ី នងិ�បូ៉ តូតាល ់ Rលមានចមា �យ
$មាណ ៣០ គ.ម ពរីាជធានភី្នÒំញ �ើម�ដីកGង�់Sៀន
នងិបទពàិធន៍ទាកទ់ងនឹងការDើកដាកô់ង នងិឧស្មន័។

ជារួម សកិាäកាមបានយលដឹ់ងអពំសីារៈសខំានh់ëល
ការណ៍�នា ំ ស្តពកីារ�ប�់ងទនំញិ=ះថាCក ់ នងិបាន
ចាតទ់កុថា �ះជាឯកសារëលស�ប�់សួង-សាfប័ន
រដាrភបិាល �ុមហ៊នុôងឯកជន នងិអ្នកពាកព័់ន្ធÝbងiៀត
ក្ន)ងការអនវុត្តឲ�បានសមGបតាមប��ត្ិតជាត ិច·បអ់ន្តរ-

ជាត ិ នងិëលការណ៍�នាRំលមានuប ់ នងិ�ះជា
មូលដាrនក្ន)ងបÏ្កើតëលការណ៍ច·ប ់ បទដាrនគតយិតុ្ិតនងិ
dចក្ីតស�ច ពាកព័់ន្ធនឹងការ�ប�់ងទនំញិ=ះថាCក់
_កម្ព)ជា។

The National Training was organized on 13-17 October

2014 in Phnom Penh with a participation of 38 trainees

from Line Agencies concerned, and private petroleum

companies. According to MRC Navigation Programme

Phase II (2013-2015), the MRC countries emphasis on

preparation of Regional Action Plan “Implementing      

Strategy for sustainable dangerous goods management”.

With this, 2 pilot projects was selected, being a new

container terminal of Phnom Penh Port and  Sokimex

petroleum Station. 

The project has developed 3 guidelines namely

1. guideline for vessel inspection 2. guideline for waste

management and 3. guideline for storage and handling a

dangerous goods.

The training is follow-up of the above-mentioned

project and thereby it is a good opportunity of trainees to

raise awareness and understanding of (1) storage and

handling of dangerous goods; (2) Vessel Inspection

System and (3) Waste Management; in order to appropri-

ately apply in their organizations and companies in

Cambodia.  

The training let us know that dangerous goods

management in Cambodia is not properly applied as a

result of legal and regulation gaps, unclear mechanism and

limited capacity and resources. It is recommended that,

plan for waste management is urgent measure and action

needs to be taken by mean of making inventory, classifi-

cation and budget plan. 

The trainees also visited new container terminal of

Phnom Penh Autonomous Port and Total Depot located

around 30 Km from Phnom Penh; to have lessons leant

and exchange experiences related to petroleum and gas

handling and safety measure. 

In conclusion, the trainees were aware of significance

of guideline principles on dangerous goods management

and consider this is the fundamental document for

government line agencies and stakeholders concerned to

implement appropriately in line with National legislation,

International codes and existing guidelines. It is also basic

to formulate law principle and legislation and decision

associated with dangerous goods in Cambodia.

ទស�្ស�វដ្ដគណៈក��ធ
ិរ�តទិ�្ល���គង្គកម្ុព�                                    Cambodia National Mekong Committee Magazine
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១១. នតីវិធិ�ី�ើ��សទ់កឹគណៈកម្ម�រទ�្ល�!�គង្គ 
MRC Procedures on Water Use 

គណៈកម្មការទ�្ល�គង្គ បានបÏ្កើតនតីវិ\ធhីការôើ
Åសទឹ់កទ�្ល�គង្គចនួំន៥៖

១. នតីវិ\ធសី្ីតពកីារUះដូរនងិ�ករ®¯កទនិ្នន័យ នងិ
ព័ត៌មាន

២.នតីវិ\ធសី្តពកីារជូនដណំឹងការព=ិះ?បលជ់ាមនុ
នងិកចិ្ច�ម�ៀង

៣.នតីវិ\ធសី្តពកីារតាមដានពនិតិ�DើការôើÅសទឹ់ក
៤. នតីវិ\ធសី្តពកីារ8រក+ធារទឹកDើទ�្ល�
៥. នតីវិ\ធសី្តពគីណុភាពទឹក។

MRC established 5 procedures for water use:

1. Procedures on Data and Information Exchange and

Sharing (PDIES)

2.Procedures for Notification, Prion Consultation and

Agreement (PNPCA)

3.Procedures on Water Use Monitoring (PWUM)

4.Procedures for the Maintenance of Flows on the 

Mainstream (PMFM)

5.Procedures for Water Quality (PWQ)

(១)នតីវិ�ធសី2��បក់ារ3ះដរូនងិការ5�ករ67�កទនិ្ននយ័

នងិពត័ម៌ាន (PDIES)

�ុម$កឹ+ MRC បានអនម័ុត PDIES នាY្ងទ១ី [វ\ច្ឆកិា
ឆាCំ២០០១ _ក្ន)ងកចិ្ច$ជុំDើកទ៨ី របសខ់្ល�ន _ទ�ីុង
បាងកក $iសY។ ëលបណំងសខំានរ់បស់ PDIES

�ះ �ើម�$ីតបិត្ិតការUះដូរនងិ�ករ®¯កទនិ្នន័យនងិ
ព័ត៌មានក្ន)ងចំ¹មបណាÍ$iសសមាជកិ MRC ទាងំបួន
ក៏ដូចជាការ កណំតន់តីវិ\ធមួីយចនួំនស�បទ់ទួលបានជា
សាធារណៈនូវទនិ្នន័យនងិព័ត៌មានរបស់MRC។ ëល-
ការណ៍�នាបំ�្ចកiសចនួំន២��វបានបÏ្កើត¢ើង �ើម�ី
គា�ំដលក់ារអនវុត្ដ PDIES �ះគឺ៖

១) dចក្ីត�នាសំ្តព ីភាពជាមា �ស់នងិការ�ប�់ង
$ព័ន្ធព័ត៌មាន (បានអនម័ុតក្ន)ង[កក្កដា ឆាCំ២០០២) នងិ

២) ëលការណ�៍នាសំ�បប់ណាÍញជលសាG្តនងិ
ឧតនុយិម (បានអនម័ុតនាY្ងទ៣ី១ [សហីាឆាCំ២០០៥)។

នតីវិ\ធីPDIES នងិëលការណ៍�នាបំ�្ចកiស
កណំត�់ុមទនិ្នន័យនងិព័ត៌មានចនួំន ១២ $�ទ (ធនធាន
ទឹក ឋានDខា ធនធានធម្មជាតិកសកិម្ម នាវាចរណ៍ នងិការ
ដឹកជ�្ជÄន ការ�ប�់ង នងិការកាតប់ន្ថយ=ះទឹកជនំន់
�ដាrរចនាសម្ព័ន្ធ នគររូបនយីកម្ម នងិឧស+ហូបនយីកម្ម
បរ\សាfន នងិ�កូឡÄសុី�ំRនរដ្ឋបាល dដ្ឋកចិ្ច សង្គម នងិ
iសចរណ៍ )  Rល�� វ�ករ®¯ក។ ភាគðើនh�ុម
ទនិ្នន័យទាងំ�ះ ��វបានផ្តលឱ់�Uយ$iសជាសមាជកិ។
_ក្ន)ង[មថិនុា ឆាCំ២០១៤ មានទនិ្នន័យចនួំន ៩០.០០០
��វបាន�ករ®¯ក Uយ$iសជាសមាជកិ �ើយDខា
ធកិារដាrនMRC កពំងុ}្វើការ_Dើលក ្ខណៈសម�ត្ិត�ប់
�នR់លធានាការ�ប�់ងទនិ្នន័យ ទាងំ�ះ។ ទនិ្នន័យ
ច·សល់ាសត់µ�វឱ�មានមូលដាrន�ឹម��វ �ើម�គីា�ំដល់
ការអនវុត្តនតីវិ\ធÝីbងiៀត ប៉²ុ្ត_មានបª«$ឈមដ៏
សខំាន់ៗ  ក្ន)ងការធានាឱ�ការផា´សប់្តÄរជាiៀងទាតនូ់វទនិ្នន័យ
មួយចនួំនiៀត។ Dខាធកិារដាrន MRC កពំងុ}្វើការជាមយួ
$iសជាសមាជកិ MRC �ើម�ñីលម្អការអនវុត្តនតីវី\ធី
PDIES ។

ទស�្ស�វដ្ដគណៈក��ធ
ិរ�តទិ�្ល���គង្គកម្ុព�                                    Cambodia National Mekong Committee Magazine

III. អត្ថបទវ�ិគនងិអត្ថបទដក0ងស់�ំន់ៗ
ANALYTICAL AND EXTRACTED PAPERS

នតីវិ\ធសី្តពកីារUះដូរ
នងិ�ករ®¯កទនិ្នន័យ
នងិព័ត៌មាន ( PDIES )
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Procedures on Data and Information Exchange and

Sharing (PDIES)

The MRC Council adopted the PDIES at its 8th Meet-

ing, 1st November 2001, Bangkok, Thailand. The main

objectives of the PDIES are to operationalise the data and

information exchange among the four MRC Member

Countries as well as set some procedures for public access

to data and information of the MRC. Two Technical

Guidelines were established to support the implementation

of the PDIES, namely 1) Guidelines on Custodianship and

Management of the MRC Information System (adopted in

July 2002), and 2) Guidelines for the MRC hydrometeo-

rological network (signed on 31st August 2005). The

PDIES and its Technical Guidelines specify 12 groups of

data and information (water resources, topography, natural

resources, agriculture, navigation and transport, flood

management and mitigation, infrastructure, urbanisation,

industrialisation, environment/ ecology, administrative

boundaries, socio-economy, and tourism)to be shared.

Most of these groups of data have been provided by the

Member Countries. By June 2014, some 90,000 datasets

had been shared by the Member Countries and the MRC

Secretariat is working on qualify assured and controlled

of these data. Certain data are required on a regular basis

to support the implementation of the other Procedures, but

there are significant challenges to ensuring the regular ex-

change of some of these data. The MRC Secretariat is

working with each MRC Member Countries to improve

the application of the PDIES in this regard.

(២)នតីវិ�ធសី2��បក់ារជនូដណំងឹការព@ិ��ះAបលជ់ាមនុ

នងិកចិ្ចF�មG�ៀង (PNPCA) 

នតីវិ\ធីPNPCA �ះ��វបានអនម័ុតនាY្ងទ៣ី០ [វ\ច្ឆកិា
ឆាCំ២០០៣ Uយ�ុម$ឹក+ MRC  ក្ន)ងកចិ្ច$ជុំDើកទី១០
របសខ់្ល�ន_រាជធានភី្នÒំញ$iសកម្ព)ជា។ នតីវិ\ធីPNP

CA កណំតន័់យhដ¡ំើរការចនួំន៣ Rលមាន�ងក្ន)ង
មា�៥hកចិ្ច�ម�ៀង�គង្គ ១៩៩៥ គឺៈ

ទ១ី ការជូនដណំឹងhការd្នើ¢ើងស្តពកីារôើÅសទឹ់ក
_Dើkទ�្ល ឬការប� ្វរ (ការដកយកទឹក) ពទី�្ល�_
រដូវវស+

ទ២ី ការព=ិះ?បលជ់ាមនុស�បក់ារôើ_Dើ
ទ�្ល�_ រដូវÅំង �ះនងិ

ទ៣ី កចិ្ច�ម�ៀងជាកល់ាកD់ើការប� ្វរទឹក�ញពី

ទ�្ល� �ôើ_Ñអាងទ�្ល�គង្គ។ ëលការណ៍
�នាបំ�្ចកiស ស្តពកីារអនវុត្តនតីវិ\ធីPNPCA ��វបាន
អនម័ុតនាY្ងទ៣ី១ [សហីា ឆាCំ២០០៥។

�Sៀន នងិបទពàិធន៍ នងិបª«$ឈមមួយចនួំនក្ន)ង
ការអនវុត្តនតីវិ\ធី PNPCA ��វបានជួប$ទះនងិកណំត់
�ើយ;ទកិារួមរបស់MRC �� វបានបÏ្កើត¢ើងUយ
គណៈកមា&ធកិាររួម (JC) ស�បគ់ា�ំដលក់ារអនវុត្តនតីវិ\ធី
PNPCA�ះ។ ;ទកិា�ះនឹង}្វើការñលម្អការអនវុត្តPNP

CA  ក៏ដូចជានតីវិ\ធÝីbងiៀតផងRរ។

Procedures for Notification, Prion Consultation and

Agreement (PNPCA)

The PNPCA was approved on 30 November 2003 by

the MRC Council at its 10th Meeting in Phnom Penh

Cambodia. The PNPCA defines three processes derived

from Article 5 of the 1995 Mekong Agreement: Firstly,

notification of proposed uses on the tributaries, or diver-

sions (water abstractions) from the mainstream in the wet

season; Secondly, prior consultation for uses on the main-

stream in the dry season; and Lastly, specific agreement

on diversions from the mainstream outside of the Mekong

River Basin. These three processes manifest the desire of

the Member Countries to minimize the need for interven-

tion by the MRC only to those uses that are likely to have

significant transboundary impacts, and reflect the under-

standing that developments on the tributaries, or those on

the mainstream in the wet season would only have limited

impacts on the other Member Countries. The Technical

Guidelines on Implementation of the PNPCA were

adopted on 31 August 2005.

Some lessons have been learnt and challenges in        

implementing the PNPCA have been encountered and

ទស�្ស�វដ្ដគណៈក��ធ
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identified and an MRC Joint Platform has been established

by the Joint Committee to support the implementation of

the MRC Procedures. This Platform will work to improve

the implementation of the PNPCA as well as other

Procedures.

(៣)នតីវិ�ធសី្តពកីារតាមដានពនិតិ�LMើការO�ើP��សទ់កឹ

(PWUM)

នតីវិ\ធីPWUM ��វបានអនម័ុតUយ�ុម$ឹក+ MRC

នាY្ងទ៣ី០ [វ\ច្ឆកិា ឆាCំ២០០៣ ក្ន)ងកចិ្ច$ជុំDើកទ១ី០
របសខ់្ល�ន _រាជធានភី្នÒំញ $iសកម្ព)ជា។ នតីវិ\ធ�ីះ
មានëលបណំង�ើម�ផី្តលនូ់វ�បខ័ណ¶ទូលទូំលាយនងិ
អាចបន+បំាន នងិដ¡ំើរការ �ើម�គីា�ំដលក់ារអនវុត្តដ៏
មាន$សទិ្ធភាពhការôើÅសទឹ់ក ការ�¼តពនិតិ� ការ
ប� ្វរទឹកពអីាងទ�្លមួយ�អាងទ�្លមួយiៀត នងិការ�¼ត
ពនិតិ�hការប� ្វរទឹកអន្តរអាងក៏ដូចជា �ើម�Dីើកកម្ពស់
ការយលដ់ឹង នងិកចិ្ចសហ$តបិត្តការកាន�់$dើរ¢ើង
_ក្ន)ងចំ¹ម $iសជាសាមជកិតាមរយៈតម́ាភាពនងិ
ទនំកុចតិ្ត_ក្ន)ង$ព័ន្ធពនិតិ�តាមដានការôើÅសទឹ់ក។
dចក្ីត�នាបំ�្ចកiសស្តពកីារអនវុត្តPWUM �ះ��វ
បានអនម័ុតនាY្ងទ៥ី [�សា ឆាCំ២០០៦។

Procedures on Water Use Monitoring (PWUM)

The PWUM was approved by the MRC Council on 30

November 2003, at its 10th Meeting in Phnom Penh,

Cambodia. It aims to provide a comprehensive and adap-

tive framework and process to support   effective imple-

mentation of the intra-basin water use monitoring and the

monitoring of inter-basin diversions as wellas to promote

better understanding and cooperation among the member

States through transparency and confidence in the water

use monitoring system. The Technical Guidelines on Im-

plementation of the PWUM were adopted on 5th April

2006.

(៤)នតិវិ�ធសី្ដពកីារS�រក�TធារទកឹMើទV្ល�X� (PMFM) 

នតីវិ\ធី PMFM �ះ��វបានអនម័ុតUយ�ុម$ឹក+
MRC នាY្ងទ២ី២[មថិនុា ឆាCំ២០០៦ _ទ�ីុង ហូជមីញិ
;ៀត ណាម នងិមាន�តនាជាចម�ងស�បអ់្នកôើÅស់
ទឹក នងិរ®ហូរបរ\សាfន (មនុឆាCំ២០០០) Rលមានuប។់
ខណៈÒលRលមានការរ£កច�ើនដ៏សខំាន់$iសជា
សមាជកិ MRC កពំងុចរចាDើកµិតរ®ហូរRលបានឯកភាព
ក្ន)ងមា�៦ក (ការ}្វើ§នការ) - អប�បរមារ®ហូរធម្មជាតិ
$ចា[ំអាចទទួលយកបានក្ន)ងអឡំ)ងÒលh[នមួីយក្ន)ង
រដូវÅំង។ ខណៈÒល�ះëលការណ៍�នាបំ�្ចកiស
ស�ប់PMFM មនិទានប់ានប�្ចបU់យ JC _¢ើយ
ប៉²ុ្តកពំងុ��វបានអនវុត្តតាមវ\ធសីាG្តជាមូលដាrនមួយ គឺ
Sៀនសូ�តាមរយៈការអនវុត្ត។

ការអនវុត្តëលការណ៍�នាបំ�្ចកiសទាងំ�ះ បាន
បងា«ញថា ការôើÅសក់ណំត់�ធារទឹក $ចាYំ្ង_រដូវ
ÅំងចǿះឆាCំ២០១១/២០១២ នងិ ២០១២/២០១៣ នឹង
មនិជាម}tបាយអនវុត្តជាកÔ់្តង_Òល��វការអន្តរា-
គមន៍ស�បក់ាររក+ធារទឹកi។

ដូចគាC�ះRរ រ®ហរូទឹកខ្ពស_់រដូវÅំងមកព$ីiសចនិ
មានន័យថា "ភាពរាងំស្ង�ត_ក្ន)ងទ�្ល� អាចមនិមានត�
iៀតi" ។§្អកDើបទពàិធន៍ Sៀនសូ�តាមរយៈការ
អនវុត្តøះ $iសជាសមាជកិ MRC កពំងុពភិាក+Dើ
ការកំណតក់µិតរបារhរ®ហូ រ ទឹក តាមរយៈ�ុមការងារ
ប�្ចកiសថាCកត់បំនស់�ប់ PMFM នងិ;ទកិារួមរបស់
MRC។ ការពភិាក+ �ះមានëលបំណង}្វើឱ�$dើរ
¢ើងនូវការអនវុត្តនតីវិ\ធី PMFM ដូ�្នះវាជាការ�ឹម��វ
�ើម�សី�ចëលបណំងhកចិ្ច�ម�ៀង�គង្គ១៩៩៥។
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Procedures for the Maintenance of Flows on the 

Mainstream (PMFM)

The PMFM was approved by the MRC Council on 22

June 2006 in Ho Chi Minh City, Viet Nam, and is prima-

rily intended to provide for existing (pre-2000) users of

water and environmental flows. While significant progress

has been made, the MRC Member Countries are still

negotiating for an agreed level flow for the Article

6A(planning) – acceptable minimum monthly natural flow

during each month of the dry season. While the Technical

Guidelines for the PMFM have not been finalised by the

Joint Committee, they are being implemented on a learn-

ing-by-doing basis.

Application of these Technical Guidelines to the 2011 /

2012 and the 2012 / 2013dry seasons has shown that the

use of daily flow records may be no longer be the most

practical means of advising on when interventions to

maintain flows may be necessary. Similarly, the higher dry

season flows from China means that ‘droughts’ can no

longer be defined based on mainstream flows. Based on

learning-by-doing experiences, the MRC Member

Countries are discussing an agreed threshold of the flows,

through the PMFM Regional Technical Working Group

and the MRC Joint Platform. These discussions are aimed

at improved implementation of the PMFM so that it is fair

and achieves the objectives of the 1995 Mekong

Agreement.

៥.នតីវិ�ធសី្ដពគីណុភាពទកឹ (PWQ) 

នតីវិ\ធីPWQ បានអនម័ុតUយ�ុម$ឹក+ MRC នាY្ង
ទ២ី៦ [មករា ឆាCំ២០១១ _ទ�ីុងហូជមីញិ $iស
;ៀតណាម។ ëលការណ៍�នាបំ�្ចកiស�ើម�គីា�ំ
ដលក់ារអនវុត្ត នតីវិ\ធ�ីះ មនិទានប់ានប�្ចប_់¢ើយ
Uយរងច់ាកំារ�ម�ៀងDើវ\សាលភាពភមូសិាG្តស�ប់

នតីវិ\ធ$ីកាសអាសន្ន។ �ះជាយាoងណា ជពូំកទ១ី ទ២ី h
ëលការណ៍�នាបំ�្ចកiស ��វបានអនវុត្ត_Dើ
មូលដាrនសាកល�ង។ ជពូំកទាងំ២ដបូំងîæតDើការ�¼ត
ពនិតិ�គណុភាពទឹក ស�បគ់ា�ំការរក+គណុភាពទឹកក្ន)ង
ទ�្ល�។ ទនិ្នន័យទាងំ�ះមនិទានម់ានការវ\ភាគលម្អតិ នងិ
មនិទានប់ានរាយការណ៍�គណៈកមា&ធកិាររួម។ យាoងណា
ក៏Uយ ភាគðើនh$ព័ន្ធទឹកទ�្ល�គង្គ _�មាន
សាfនភាពសមGបស�បក់ារôើÅសរ់បសម់នសុbនងិ
$ព័ន្ធ�កូឡÄសុីទឹក។ នយិមន័យhវ\សាលភាពភូមសិាG្ត
hនតីវិ\ធ$ីកាសអាសន្ន _�ពបិាកយលU់យសារ
សាfនភាពពរីកពំងុ}្វើការអÏ្កត_¢ើយ Uយទ១ី នតីវិ\ធី
$កាសអាសន្នRលនឹងអនវុត្តបាន ច|ំះឧបi្វវ�ត_ុ
Dើទ�្ល� នងិតាមkទ�្លឆ្លងRន នងិទ២ីការ$កាស
អាសន្នRលអាច½ើតមាន_Dើ�ទ�្ល� _�បក់²្លង
Rលឧបi្វវ�ត½ុើត¢ើង Rលជាកម្មបទច|ំះនតីវិ\ធ។ី

Procedures for Water Quality (PWQ)

The PWQ was the last to be approved by the MRC

Council, on 26 January 2011 in Ho Chi Minh City, Viet

Nam. The Technical Guidelines to support implementation

of this Procedures have not yet been finalised, pending

agreement on the geographical scope for emergency

procedures. However, the two first Chapters of the Tech-

nical Guidelines are being implemented on a trial basis.

The first two Chapters focus on water quality monitoring

in support of maintaining the quality of the main stream

waters. These data have not yet been subjected to a
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detailed analysis and reporting to the Joint Committee.

Nonetheless, the waters of the Mekong River System

remain, for the most part, fit for both human use and

aquatic ecosystems. The definition of the geographical

scope of emergency procedures remains elusive, with two

positions being investigated. Firstly to only make

emergency procedures applicable to accidents on the

mainstream and transboundary tributaries; or secondly to

make all emergencies which could possibly affect the

mainstream, wherever they occur, subject to the

Procedures.

២២. ពត័៌9នស្ីដព�ីរអភវិឌ�្ឍធន?នមនសុ�្ស 
Information on Human Resource Developmen

គណៈកមា&ធកិារជាតទិ�្ល�គង្គកម្ព)ជាមានកម្មវ\ធចីនូំន១២
រូមមានកម្មវ\ធកីសកិម្ម នងិធារាសាG្ត (AIP) កម្មវ\ធ§ីនការ
អភវិឌKន៍ អាងទ�្ល(BDP)កម្មវ\ធកីារបន+ំុនឹងប»បµ¼ល
អាកាសធាត(ុCCAI) កម្មវ\ធ�ីប�់ងភាពរាងំស្ង�ត (DMP)
កម្មវ\ធបីរ\សាfន(EP)កម្មវ\ធជីលផល(FP)កម្មវ\ធ�ីប�់ង
នងិកាតប់ន្ថយ=ះទឹកជនំន(់FMMP) កម្ម វ\ធកីសាង
សមត្ថភាពចµុះ(ICBP)កម្មវ\ធ�ីប�់ងព័ត៌មាននងិច¡ំះ
ដឹង(IKMP) កម្មវ\ធនីរិន្តរភាពវារ£អគ្គសីន(ីISH) កម្មវ\ធ�ីប់
�ងធនធានទឹកចµុះ(IWRM)នងិកម្មវ\ធនីាវាចរណ៍(NA

P)កពំងុដំ¡ើរការ ¨មការដឹកនានំងិសµបសµ¼ល
UយDខាធកិារដាrនគណៈកមា&ធកិារជាតទិ�្ល�គង្គ
កម្ព)ជា ។ ក្ន)ង§នការយទុ្ធសាG្ត ២០១១ -២០១៥ របស់
MRC ការព�ឹងសមត្ថភាពដលម់Î្តីh $iសជាសមាជកិ
Dើការ�ប�់ងធនធានទឹកចµុះ គឺការងារជាអាទភិាព។

ចាបព់ឆីាCំ ២០១១ មកដល ់ឆាCំ២០១៣ CNMCS បាន
សµបសµ¼លជាមួយDខាធកិារដាrន គណៈកម្មការទ�្ល
�គង្គ (MRCS) ក្ន)ងការSៀបចវំគ្គបណÞóះបណាÍលថាCកត់បំន់
បានចនួំន៣៦ដង នងិថាCកជ់ាតបិានចនួំន៤៣ដង ដល់
�សួង-សាfប័នជាសមាជកិ CNMC UយបានîæតDើ
ចំ¡ះដឹងhការ�ប�់ងទូ� ការ�ប�់ងធនធានទឹក
ចµុះនងិការងារប�្ចកiសRលពាកព់័ន្ធ�គង្គ។ ការ
បណÞóះ បណាÍលDើការ�ប�់ងទូ� នងិ�ប�់ង ធនធាន
ទឹកចµុះ រួមមានការបÏ្កើតសូនាករក្ន)ងការ$តបិត្ិតការ �ប់
�ងធនធានមនសុb ជនំាញក្ន)ងការUះuយបª«នងិ
ការ}្វើdចក្ីតស�ចចតិ្ត ការÅG័យទាកទ់ងនងិការ
ចរចារ ការបÏ្កើនសមត្ថភាពបü±បýនឌ័រក្ន)ងការ�ប់
�ងធនធានទឹកចµុះ IWRM ការបü±បýនឌ័រក្ន)ងវដ្ត
�ប�់ងគÈងនងិកម្មវ\ធវី\ធសីាG្តវាយត{្លភាពងាយរង
=ះការ�$¼លអាកាសធាត ុ នងិý៉នឌ័រ ការ�¼តពនិតិ�
នងិ រាយការណ៍នងិ ការ}្វើ§នការវាយត{្ល នងិបន+ំុ�
នឹងភាពងាយរង=ះhប»បµ¼លអាកាសធាត។ុ ច|ំះ
ការបណÞóះបណាÍលDើ§្នកប�្ចកiស រួមមានវ\ធសីាG្ត
hការតាមដានផលចាប�់ីក្ន)ងទ�្ល�គង្គការយកសំណាក
នងិកណំតអ់ត្តសªÜណ-កម្មកូន�ី Remote Sensing នងិ
GIS, Eco Sounder,  Models,  Hydrology Observer  QA/QC

GIS and Hydrology ការដឹកផ្ទ)កនងិDើកដាកទ់នំញិមាន
=ះថាCកក់ារ�ប�់ងនងិ}្វើបច្ច)ប�ន្នភាពទនិ្នន័យëល
$ព័ ន្ធ ធារាសាG្តតាម  G I S ការ ôើÅស ទឹ់ ក ¨ម ដី
ស�បក់សកិម្មសវុត្ថភិាពhទនំបវ់ារ£អគ្គសីននីងិការ�ក
រ®¯កផល$?ជន៍ពកីារអភវិឌKក្ន)ងអាងទ�្ល�គង្គ។ 

The 12 projects and programmes are under coordinated

and leaded by the Cambodian National Mekong Commit-

tee , including Agriculture and Irrigation Programme

(AIP), Basin Development Plan Programme (BDP),

Climate Change  Adaptation Initiative Programme

(CCAI), Drought Management Programme (DMP),

Environment Programme (EP), Fisheries Programme(FP),

Flood Mmanagement and Mitigation Programme

(FMMP), Integrated Capacity Building Programme

(ICBP), Knowledge and Information Management
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Programme (IKMP), Sustainable Hydropower  Project

(ISH),  Integrated Water Resources Management  Project

(IWRM) and Navigation Programme (NAP).  

The strengthening capacity to the Member Countries

on Integrated Water Resources Management is a priority

of MRC’s strategy 2011-2015.

From 2011 to 2013, CNMCS coordinated with the

Mekong River Commission Secretariat (MRCS) in

preparing 36 regional and 43 national training courses to

the Mekong to all Ministries as members of CNMC. The

training courses were focused on general management, in-

tegrated water resources management and technical

knowledge with related. The training courses of general

management and integrated water resources management

are included the creation indicators for operating human

resource management, skills of problem solving and de-

cision making, communication and negotiation skills, in-

creasing capacity on gender mainstreaming in water

resources management IWRM, gender mainstreaming in

project management cycle, application of methods and

evaluation on the vulnerability climate change and gender

monitoring and reporting, and Climate Change Vulnera-

bility Assessment and Adaptation Planning. The technical

knowledge are included catch monitoring method, Larvae

sampling and identification method, GIS and Remote

Sensing, Eco Sounder, Models, Hydrology Observer, QA

/ QC GIS and Hydrology, transport and loading of haz-

ardous and dangerous goods, irrigation database manage-

ment and updating by GIS, groundwater using for

agricultural,  Hydropower dams safety and benefit sharing

of development in the Mekong Basin.

វគ្គបណÞóះបណាÍលទាងំøះ មានអ្នកចូលរួមសរបុចនួំន
១២៣២នាកR់លជាម�្ីតប� yលតាមកម្មវ\ធនីមួីយៗ នងិ
មÎ្តី ជនំាញពាកព័់ន្ធ _តាម�សួង-សាfប័នជាសមាជកិ
គណៈកមា&ធកិារជាតទិ�្ល�គង្គកម្ព)ជា។ កម្មវ\ធ ីBDP ICBP

នងិ IKMPមានអ្នកចូលរមួសរបុព២ី០៨-៣៦០នាក។់ ច|ំះ
កម្មវ\ធដី�iៀតមានអ្នកចូលរួមសរបុតចិជាង៥០នាក។់

Totally, there are 1232 participants who participated in

the training courses. They are the focal points of each

programme of CNMC and relevant technical officers who

are working in the Ministries as Member of the Cambo-

dian National Mekong Committee. The ranged partici-

pants from 208-360 persons are noted in the training

courses were conducted by BDP, ICBP and IKMP respec-

tively, while other programmes are observed less than 50

persons.

គណៈកមា&ធកិារជាតទិ�្ល�គង្គកម្ព)ជា បានDើកកម្ពស់
ការចូលរួម នងិព�ឺងសមត្ថភាពដលG់្តីពបីណាÍ�សួង
សាfប័នពាកព័់ន្ធ Rលជាសមាជកិរបសគ់ណៈកមា&ធកិារជាតិ
ទ�្ល�គង្គកម្ព)ជា ដូចជា Sៀបចទំវិាសទិ្ធនារ£អន្តរជាត ិនងិd្នើ
អ/្ជើញចូលរួមក្ន)ងកចិ្ច$ជុំនងិវគ្គបណÞóះបណាÍលរបសខ់្ល�ន។
Dើព�ីះ CNMCS បានសµបសµ¼លជាមួយ MRCS

គា�ំថវ\កាស�បក់ារសកិ+DើតួនាទរីបសG់្តីក្ន)ងការ�ប់
�ងធនធានទឹកចµុះ នងិការអភវិឌKន៍វ\ស័យជលផល។
ក្ន)ងចនួំន១២៣២នាក ់  មានអ្នកចូលរួមជាG្តីចនួំនសរបុ
១៣៥នាក ់d្មើ១១% ។ ការចូលរួមរបសG់្តី��វបានសÏ ្ខត
�ើញថាការចូលរួមភាគðើនក្ន)ងកម្មវ\ធ ីBDP មានចនួំន២៤
នាក ់d្មើ ១,៩% IKMP មានចនួំន ២៨នាក ់d្មើ ២,៣% នងិ
ICBP Rលមានចនួំន៧២នាក ់d្មើ ៥,៨%។ ច|ំះកម្មវ\ធី
ដ�iៀត មានចនួំនG្តីចូលរួមតចិជាង១,០% ។
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Cambodia National Mekong Committee has promoted

and strengthened the capacity of women from the

Ministries as member of the Cambodian National Mekong

Committee by organizing   International Women's Day

and inviting them to participate in its meetings and train-

ing courses. Moreover, CNMCS has coordinated with

MRCS to support on studying of women’s role in IWRM

and women’s role in fisheries development. In the amount

1232 of the total participants, there are 135 or 11% of

women were participated. The women's participation in

the training course is indicated mostly in BDP is 24 per-

sons or 1.9%,  IKMP is 28  persons or 2.3% and  ICBP is

72 persons or  5.8% persons.  For the other programmes

have less than 10 persons or 1.0%.

ក្ន)ងវគ្គបណÞóះបណាÍលចនួំន ៧៦ដង�ះ ��វបានសÏ្កត
�ើញថា ភាគðើនជាការបណÞóះបណាÍលDើការងារប�្ចក-
iស ។ មÎ្តីមកព�ីសួង-សាfប័នប�្ចកiសចនួំន៥ Rល
��វបានអ/្ជើញ�ើម�ចូីលរួមក្ន)ងវគ្គបណÞóះបណាÍលទាងំøះ
Rលមានចនួំនភាគរយ ðើនជាងសាfប័នជាសមាជកិដ�
រួមមាន �សួងធនធានទឹក នងិឧតនុយិមមានចនួំន១៥%
�សួងកសកិម្ម រកុាä$មាញ ់ នងិ�សាទមានចនួំន ៩%
�សួង�� នងិថាមពល នងិ�សួងបរ\សាfនមានចនួំន ៥%
�សងួសាធារណការ នងិដឹកជ�្ជÄន �សងួSៀបចRំនដនីគរ
រូបនយី៍កម្ម នងិសណំង ់�សួងអភវិឌKន៍ជនបទ នងិ�សួង
§នការមានចនួំន ៣%។

In the training courses of 76 times have been illustrated

that percentage of technical officers from 5 Ministries,

including MOWRAM is 15%,  MAFF is 9%, MoE  and

MME is 5% and MOPWT, MLMUC and MRD is 3%.

These percentages are higher than other the Ministries as

member of CNMC, due to the number of technical train-

ing courses were conducted more than general manage-

ment training courses. 
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